ДОГОВОР №_____________Д
купли-продажи невостребованных ликвидных
и неликвидных товарно-материальных ценностей 

г. Иркутск                                                                                     «_____»__________   2020 год

Акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенное наименование – АО «ВЧНГ»), именуемое в дальнейшем Продавец, в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г,  с одной стороны, и ___________________ (сокращенное название - ______________), именуемое в дальнейшем Покупатель в лице ____________________, действующей на основании Устава, именуемые в дальнейшем Сторона и Стороны, заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем: 
1. Предмет Договора
1.1. Продавец обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель обязуется оплатить и принять невостребованные производством ликвидные и неликвидные 
товарно-материальные ценности (далее по тексту–ТМЦ) в количестве, ассортименте, качестве, по цене, предусмотренных Приложением № 1(Спецификацией) к настоящему Договору. 
1.2. Невостребованные производством ликвидные ТМЦ – не бывшие в употреблении, пригодные для использования по прямому назначению, но невостребованные текущей деятельностью Продавца ТМЦ.
Неликвидные ТМЦ – не пригодные для использования по прямому назначению ТМЦ, в том числе из-за наличия технических дефектов, морального и физического старения, истечения срока годности, потери потребительских свойств, а также ТМЦ, бывшие в употреблении и не пригодные к повторному использованию без дополнительного ремонта, либо переработки. К неликвидным ТМЦ относится лом черных и цветных металлов.
1.3. Продавец гарантирует, что данные ТМЦ принадлежат ему на праве собственности, не заложены, не арестованы и не являются предметом исков третьих лиц. 

2. Порядок и условия передачи ТМЦ
2.1. Передача ТМЦ Продавцом в распоряжение Покупателя осуществляется в следующем порядке:
[bookmark: ТекстовоеПоле756][bookmark: ТекстовоеПоле755][bookmark: ТекстовоеПоле758](а) передача первой части ТМЦ – 40% от общей стоимости всех ТМЦ, указанных в Приложении №1 к настоящему Договору, производится в течение 30 календарных дней, но не более   45   календарных дней  с момента поступления оплаты в размере  50%  от общей стоимости всех ТМЦ, на территории Продавца, в месте нахождения ТМЦ, путем выборки Покупателем;
[bookmark: ТекстовоеПоле757](б) передача второй части ТМЦ –  60%  от общей стоимости всех ТМЦ, указанных в Приложении №1 к настоящему Договору, производится в течение 30 календарных дней, но не более   45   календарных дней с момента поступления оставшейся оплаты, на территории Продавца, в месте нахождения ТМЦ, путем выборки Покупателем;
2.2. Выборка ТМЦ Покупателем производится в сроки, указанные в соответствующем Приложении (Спецификации). Стороны допускают отклонение количества ТМЦ в сторону его уменьшения не более чем на 5 % от количества, указанного в Приложении № 1. Передача ТМЦ в пределах указанного в настоящем пункте Договора отклонения не является недопоставкой. В данном случае оплате подлежит фактически переданное Покупателю количество ТМЦ. ТМЦ считаются переданными Продавцом и принятыми Покупателем по количеству, указанному в первичных документах, перечисленных в п. 5.2.2 настоящего Договора. 
2.3. Невостребованные ликвидные ТМЦ передаются в состоянии, позволяющем их эксплуатацию в соответствии с назначением ТМЦ. Качество невостребованных ликвидных ТМЦ может не соответствовать ГОСТам, техническим условиям на данный вид ТМЦ, а также не иметь сертификата качества (соответствия) и (или) удостоверение, руководство и (или) паспорт по эксплуатации. Техническое состояние (качество) определено в Приложении №1 к настоящему Договору и известно Покупателю.
2.4. Право собственности  в отношении передаваемых по настоящему Договору ТМЦ переходит от Продавца к Покупателю с момента подписания Сторонами первичных документов, указанных в п. 5.2.2 настоящего Договора.
2.5. Риск случайной гибели или повреждения ТМЦ, являющихся предметом настоящего Договора, переходит к Покупателю с момента истечения срока выборки ТМЦ, установленного в п.2.2. настоящего Договора. 
3. Цена и сумма Договора
3.1. ТМЦ по настоящему Договору оплачиваются Покупателем по договорной цене, указанной в Приложении № 1 к настоящему Договору. 
3.2. Стоимость ТМЦ по настоящему договору составляет _______________ руб. (_______________ рублей, ____ копеек) без НДС; _____________ руб. (________________рублей, __ копеек) НДС; ______________ руб. (__________________рублей, ___ копейки) с учетом НДС. Ставка НДС – 20%.

4. Порядок оплаты
[bookmark: ТекстовоеПоле759]4.1. Оплата ТМЦ осуществляется двумя равными частями по 50% от общей стоимости всех ТМЦ, указанных в Приложении №1 к настоящему Договору, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца, указанный в настоящем Договоре, на основании счета. Покупатель имеет право на осуществление 100% предварительной оплаты всех ТМЦ, указанных в Приложении №1 к настоящему Договору, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца, указанный в настоящем Договоре, на основании счета. 
4.2. Оплата ТМЦ осуществляется в следующие сроки:
[bookmark: ТекстовоеПоле760](а) оплата первых  50%  общей стоимости  ТМЦ производится Покупателем в течение 10 (десяти) банковских дней  со дня получения от Продавца счета на предварительную оплату. Счет направляется посредством электронной почты (факсимильной связи); 
(б) оплата оставшихся  50%  от общей стоимости ТМЦ производится Покупателем не позднее   45   календарных дней с момента осуществления оплаты первых  50% стоимости.
4.3. Датой оплаты ТМЦ считается дата поступления денежных средств на расчетный счет Продавца.
4.4. Продавец обязан одновременно с ТМЦ представить Покупателю следующие документы:
· оригинал товарной накладной по форме ТОРГ-12, установленной в Приложении № 3 настоящего Договора; 
· оригинал счета-фактуры.
4.5. Счета-фактуры, составляемые во исполнение обязательств сторон по настоящему Договору, должны быть оформлены в соответствии с требованиями действующего налогового законодательства, включая корректировочные счета-фактуры и счета-фактуры, оформляемые на предоплату, если она осуществлялась.
В течение 5 (пяти) рабочих дней с момента подписания настоящего Договора Продавец обязуется направить Покупателю надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц,уполномоченных подписывать дополнительные соглашения к настоящему Договору, первичные учетные документы и счета-фактуры (для руководителя - документа о назначении на должность руководителя, для главного бухгалтера – приказа о назначении на должность главного бухгалтера, для иных лиц – приказа (иного распорядительного документа) по организации, доверенности от организации), а также предоставить заверенные организацией образцы подписей вышеуказанных лиц. В случае изменения перечня лиц, имеющих вышеуказанные полномочия, Продавец обязуется незамедлительно сообщить об этом Покупателю и предоставить указанные в настоящем абзаце документы в отношении указанных лиц.
Первичные учетные документы и счета-фактуры, составляемые во исполнение обязательств сторон по настоящему Договору, и подписанные руководителем и главным бухгалтером, должны содержать расшифровки их подписей с указанием фамилий и инициалов.Счета-фактуры, подписанные лицами, уполномоченными на то приказом (иным распорядительным документом) по организации или доверенностью от имени организации после расшифровки подписи должны содержать реквизиты уполномочивающего документа (наименование, дата, номер). Вместе с оригиналами счетов-фактур направляются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц подписывать счета-фактуры (за исключением случаев, когда соответствующие документы были представлены ранее).
При подписании счетов-фактур не допускается использование факсимильного воспроизведения подписи, либо иного аналога собственноручной подписи. 
При обнаружении некорректно оформленных первичных учетных документов и счетов-фактур Покупатель в течение 2  (двух) рабочих дней с момента получения копий и/или оригиналов счетов-фактур направляет уведомление на электронный адрес Продавца о данном факте с описанием выявленных нарушений. Продавец в течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения уведомлений о несоответствии рассматривает их и направляет исправленные документы,либо направляет ответ с аргументацией, подтверждающей правильность первоначального заполнения документов.
4.6. Продавец не позднее 25 числа, следующего за отчетным кварталом, направляет Покупателю оформленный со своей стороны акт сверки. Покупатель в течение 15 календарных дней с момента получения акта сверки производит сверку данных расчетов между Сторонами, при необходимости оформляет протокол разногласий и направляет один экземпляр надлежаще оформленного акта в адрес Продавца: 
410015, г. Саратов, ул. Фабричная, д.4, филиал ООО «РН-Учет в г. Саратове, а так же в случае необходимости проведения оперативной сверки отправляет скан образ акта на электронный адрес SRV_CALLCENTER@rosneft.ru.
4.7. Покупатель вправе в соответствии со ст. 313 Гражданского кодекса РФ возложить свое обязательство по оплате ТМЦ на третье лицо, о чем он должен в письменной форме уведомить Продавца. В этом случае Продавец обязан принять исполнение, предложенное за Покупателя третьим лицом. Обязательство Покупателя по оплате ТМЦ будет считаться исполненным с даты поступления денежных средств на расчетный счет Продавца с расчетного счета третьего лица, указанного в уведомлении Покупателя.

5. Обязательства Сторон

5.1. Покупатель обязуется:
5.1.1. Произвести оплату ТМЦ в срок, установленный п. 4.2 настоящего Договора.
5.1.2. Принять ТМЦ, подписать первичные документы о приеме-передаче ТМЦ, указанные в пункте 5.2.2 настоящего Договора при отсутствии претензий по количеству и качеству и вывезти ТМЦ в срок, указанный в п. 2.2. настоящего Договора.
5.1.3. Своими силами и за свой счет, совершить все необходимые действия (погрузо-разгрузочные работы, транспортировку и т.п.), обеспечивающие принятие ТМЦ в сроки, оговоренные в п.2.2. настоящего Договора. 
5.1.4. Подписать акт сверки расчетов в соответствии со сроками, указанными в п. 4.4 настоящего Договора. 
5.1.5. Неукоснительно соблюдать требования локальных нормативных документов (далее – ЛНД) Продавца и Компании согласно перечню ЛНД, переданных Покупателю по акту приема-передачи ЛНД Продавцом в формате Приложения № 8 к настоящему Договору. Соблюдение данных требований Стороны признают существенным условием настоящего Договора. 
5.1.6. Получить от Продавца акт приема-передачи ЛНД (в формате Приложения № 8 к настоящему Договору) в 2 экземплярах, подписать эти экземпляры и вернуть один экземпляр Продавцу в течение одного месяца с даты направления актов приема-передачи ЛНД Продавцом Покупателю. 
5.2. Продавец обязуется:
5.2.1. После получения документов, подтверждающих оплату ТМЦ, предоставить представителю Покупателя ТМЦ для выборки с имеющимися на него документами на основании доверенности на получение ТМЦ по типовой межотраслевой форме №М-2, согласованной Сторонами в Приложении №4 к настоящему Договору. Обязанность Продавца передать ТМЦ Покупателю считается исполненной с момента предоставления ТМЦ в распоряжение Покупателя и подписания Продавцом документов, указанных в п. 5.2.2 настоящего Договора. ТМЦ считаются предоставленными в распоряжение Покупателя, когда к сроку, предусмотренному настоящим Договором, ТМЦ готовы к передаче в надлежащем месте.
5.2.2. По факту передачи ТМЦ предоставить Покупателю следующие документы на ТМЦ:
· товарную накладную по форме ТОРГ-12, установленной Приложением №3 настоящего Договора;
· оригинал счета-фактуры. 
[bookmark: ТекстовоеПоле791]5.2.3. В течение 5-ти рабочих дней после передачи ТМЦ передать Покупателю счет-фактуру, оформленный в соответствии с требованиями действующего налогового законодательства.
5.2.4. В течение 10 календарных дней с даты подписания Договора передать Продавцу по акту приема-передачи (форма акта приведена в Приложении № 8 к настоящему Договору) копии ЛНД Продавца и Компании в актуальной версии. Новые версии ЛНД, ЛНД с внесенными изменениями, а также ЛНД, необходимость в которых возникла после заключения настоящего Договора, передаются Продавцу по акту приема-передачи без заключения дополнительного соглашения к настоящему Договору.   

6. Ответственность Сторон
6.1. За неисполнение либо за ненадлежащее исполнение договорных обязательств, Стороны несут ответственность в соответствии с Гражданским кодексом РФ, иными нормативно-правовыми актами РФ, если иное не предусмотрено условиями настоящего Договора.
6.2. Стороны договорились, что во всех случаях установления неустойки в процентах от суммы договора/стоимости ТМЦ, неустойка рассчитывается исходя из суммы договора/стоимости ТМЦ, включая НДС.
6.3. В случае несоблюдения сроков выборки ТМЦ Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере   1%  от стоимости несвоевременно вывезенных ТМЦ, но не более   20%   от стоимости несвоевременно вывезенных ТМЦ за каждый день просрочки. В случае причинения продавцу убытков, связанных с нарушением сроков вывоза ТМЦ (расходы на хранение ТМЦ и пр.), Покупатель помимо уплаты пени возмещает Продавцу понесенные убытки на основании подтверждающих документов. 
6.4. В случае несоблюдения сроков оплаты ТМЦ Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере  1% от стоимости неоплаченных в срок ТМЦ, но не более   20%  от стоимости несвоевременно оплаченных ТМЦ за каждый день просрочки. 
6.5. В случае, если Покупатель не выберет ТМЦ в срок, указанный в п. 2.2. настоящего Договора, Продавец не несет ответственность за утрату, недостачу, повреждение ТМЦ. 
6.6. Покупатель самостоятельно несет ответственность за допущенные им при выполнении работ, указанных в п. 5.1.3. настоящего Договора нарушения природоохранного, водного, земельного, лесного законодательства, законодательства в области пожарной безопасности, охраны труда, атмосферного воздуха, опасных производственных объектов и т.д., включая оплату штрафов, пеней, а также по возмещению причиненного в связи с этим вреда. В случае если Продавец был привлечен к ответственности за вышеуказанные нарушения Покупателя, последний обязуется возместить Продавцу все причиненные этим убытки.
6.7. Покупатель самостоятельно осуществляет вывоз отходов, возникших на территории Продавца в результате деятельности Покупателя, в специализированные организации по приему, хранению и утилизации данного вида отходов. В случае загрязнения отходами объектов Продавца, Покупатель уплачивает Продавцу, по его требованию, штраф в размере 50 000 (пятьдесят тысяч) рублей и восстанавливает загрязненную территорию за свой счет либо возмещает убытки, вызванные загрязнением.
6.8. Продавец не несет ответственности за травмы, увечья или смерть любого работника Покупателя или третьего лица, привлеченного Покупателем, полученную не по вине Продавца, а также в случае нарушения работниками Покупателя правил техники безопасности или промышленной санитарии.
6.9. Сторона Договора, права которой нарушены в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств по Договору другой Стороной, вправе требовать полного возмещения причиненных ей этой Стороной убытков, под которыми понимаются расходы, которые Сторона, чье право нарушено, произвела или должна будет произвести для восстановления своих нарушенных прав и интересов; утрата, порча или повреждение имущества (реальный ущерб), а также неполученные доходы, которые эта Сторона получила бы при обычных условиях гражданского оборота, если бы ее права и интересы не были нарушены (упущенная выгода), за исключением случаев, предусмотренных настоящим Договором.
6.10. В случае привлечения Покупателем к исполнению Договора третьих лиц без письменного согласования с Продавцом, Продавец вправе предъявить Покупателю штраф в размере 50 000 (пятьдесят тысяч) рублей за каждый выявленный случай.
6.11. Уплата неустойки, штрафа не освобождает Стороны от исполнения обязательств или устранения нарушений.
6.12. В случае неподписания и/или несвоевременного подписания Покупателем Акта сверки, предусмотренного п.4.4. настоящего Договора, Продавец вправе предъявить Покупателю требование об уплате штрафа в размере 50 000 (пятьдесят тысяч) руб. (НДС не облагается) за каждый факт не подписания Акта сверки за соответствующий период.
Акт сверки за соответствующий период считается не подписанным и/или несвоевременно подписанным Покупателем, в случае его не предоставления в подписанном виде Продавцу в сроки, установленные п.4.4. настоящего Договора. 
6.13. В случае отказа Покупателя от предоставления Информации, согласно п.10.7 настоящего Договора, фактического непредставления такой Информации, предоставления Информации с нарушением сроков, установленных в настоящем Договоре, или предоставления недостоверной Информации Продавец вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора путем направления письменного уведомления о прекращении Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента направления уведомления.
6.14. В случае предоставления Информации не в полном объеме (т.е. непредставление какой-либо информации, указанной в форме (Приложение №2 к настоящему Договору) Продавец направляет повторный запрос о предоставлении Информации, дополненной отсутствующей информацией с указанием сроков ее предоставления. В случае непредставления такой информации, нарушения сроков ее предоставления, а также предоставления недостоверной информации Продавец вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора путем направления письменного уведомления о прекращении Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента направления уведомления».
6.15. В случае неоднократного нарушения Покупателем требований ЛНД Продавца и Компании, переданных Покупателю по акту приема-передачи Продавцом в формате Приложения № 8 к настоящему Договору, требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды к организациям, привлекаемым к работам и оказанию услуг на объектах Продавца, изложенных в Приложении № 6 к настоящему Договору, Продавец имеет право отказаться от исполнения Договора.       

7. Обстоятельства непреодолимой силы
7.1. Стороны не несут ответственности за неисполнение любого из своих обязательств, за исключением обязательств по оплате, если докажут, что такое неисполнение было вызвано Форс-мажорными обстоятельствами, т.е. событиями или обстоятельствами, действительно находящимися вне контроля такой Стороны, наступившими после заключения настоящего Договора, носящими непредвиденный и непредотвратимый характер. К форс-мажорным обстоятельствам относятся, в частности, природные катаклизмы, забастовки, пожары, наводнения, взрывы, обледенения, войны (как объявленные, так и необъявленные), мятежи, гибель товара, опасности и случайности на море, эмбарго, катастрофы, ограничения, налагаемые государственными органами (включая распределения, приоритеты, официальные требования, квоты и ценовой контроль), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. 
7.2. Время, которое требуется Сторонам  для исполнения своих обязательств по настоящему Договору, будет продлено на любой срок, в течение которого было отложено исполнение по причине перечисленных обстоятельств. 
7.3. В случае, если продолжительность обстоятельств форс-мажора превышает 30 календарных дней, настоящий Договор может быть расторгнут  по письменному заявлению любой из Сторон.
7.4. Несмотря на наступление форс-мажора, перед прекращением настоящего Договора вследствие форс-мажорных обстоятельств Стороны осуществляют окончательные взаиморасчеты. 
7.5. Сторона, для которой стало невозможным исполнение обязательств по настоящему Договору по причине наступления форс-мажорных обстоятельств, должна незамедлительно информировать другую Сторону в письменном виде о возникновении вышеуказанных обстоятельств, а также в течение 30 календарных дней предоставить другой Стороне подтверждение форс-мажорных обстоятельств. Таким подтверждением будет являться справка, сертификат или иной соответствующий документ, выданный уполномоченным государственным органом, расположенным по месту возникновения форс-мажорных обстоятельств.
8. Требования в области охраны труда, промышленной безопасности, охраны окружающей среды
8.1. В ходе выполнения работ, предусмотренных п. 5.1.3 настоящего Договора на территории Продавца, Покупатель обязуется:
8.1.1. Соблюдать нормы действующего законодательства Российской Федерации, включая законодательство о недрах, об охране окружающей среды, о промышленной и пожарной безопасности, о природных и минеральных ресурсах, иные законы и нормативные акты, действующие на территории выполнения работ; 
8.1.2. Обеспечить выполнение необходимых мероприятий по промышленной безопасности, охране труда, охране окружающей среды (ПБОТОС), изложенные в Приложении №6 к настоящему Договору; а также требования к рациональному использованию природных ресурсов, по пожарной безопасности объекта, на котором выполняются работы. 
Соблюдение требований ПБОТОС стороны признают существенным условием договора, и в случае их нарушения, Покупатель несет ответственность в размере, установленном Приложением №6.1. к настоящему Договору.
8.1.3. Соблюдать требования к оборудованию, используемому в ходе выполнения работ предусмотренных в п. 5.1.3. настоящего Договора, и его эксплуатации, установленные действующим законодательством РФ и Требованиями ПБОТОС для договоров, заключенных на срок, не превышающий 1 год.
8.2. Продавец вправе в любое время осуществлять контроль за соблюдением Покупателем и третьими лицами, привлекаемыми Покупателем, положений настоящей статьи Договора.
9. Требования по конфиденциальности
	9.1. Для целей настоящей статьи термин «Раскрывающая сторона» означает для целей каждого случая обмена Конфиденциальной Информацией в соответствии с настоящим Договором Сторону, предоставляющую (аффилированные лица, члены органа управления, работники, консультанты, инвесторы, представители (далее – Представители Раскрывающей Стороны) которой предоставляют) Конфиденциальную Информацию другой Стороне; 
«Получающая Сторона» означает для целей каждого случая обмена Конфиденциальной Информацией в соответствии с настоящим Договором Сторону, которая получает (аффилированные лица, члены органа управления, работники, консультанты, инвесторы, представители (далее – Представители Получающей Стороны), которой получают) Конфиденциальную Информацию от другой Стороны;
«Виртуальная комната данных (ВКД)» означает логически выделенное хранилище электронных документов в информационной системе «Система виртуальных комнат данных» ПАО «НК «Роснефть», предназначенное для обмена информацией, в том числе Конфиденциальной Информацией, между ПАО «НК «Роснефть», его Аффилированными лицами и пользователями Системы; 
«Съемные носители информации» означают малогабаритные технические и электронные средства, предназначенные или имеющие возможность для переноса информации с одного компьютера на другой без использования каналов связи, предоставляемых локальной вычислительной сетью, устройство для длительного хранения данных, конструктивно выполненное отдельно;
«Конфиденциальность информации» означает обязательное для выполнения лицом, получившим доступ к определенной информации, требование не передавать такую информацию третьим лицам без согласия ее обладателя [Федеральный закон от 27.07.2006 № 149-ФЗ «Об информации, информационных технологиях и о защите информации»];
«Конфиденциальная Информация» означает любую информацию, предоставляемую в рамках настоящего Договора/Соглашения в любой форме (в том числе, но не ограничиваясь, письменно, устно, посредством использования телефонной связи, факса, электронной почты, съемных носителей информации, виртуальной комнаты данных) Раскрывающей Стороной и Представителями Раскрывающей Стороны Получающей Стороне и Представителям Получающей Стороны, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности её третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц; 
«Разглашение Конфиденциальной Информации» (либо в зависимости от контекста «разглашать Конфиденциальную информацию») означает действие или бездействие, в результате которых Конфиденциальная Информация в любой возможной форме (устной, письменной, иной форме, в том числе с использованием технических средств) становится известной третьим лицам в нарушение настоящего Договора;
«Режим Конфиденциальности» означает правовые, организационные, технические и иные принимаемые меры по охране информации, отнесенной к конфиденциальной.
9.2. Получающая Сторона обязуется не разглашать Конфиденциальную Информацию, использовать Конфиденциальную Информацию исключительно в рамках предмета настоящего Договора, в целях исполнения обязательств по настоящему Договору, не использовать Конфиденциальную Информацию в каких-либо иных целях и/или во вред Раскрывающей Стороне и обеспечить, чтобы Представители Получающей Стороны не использовали Конфиденциальную Информацию в таких целях.  
9.3. Получающая Сторона обязуется обеспечить сохранение конфиденциальности всей Конфиденциальной Информации и без письменного согласия Раскрывающей Стороны не раскрывать её любым другим лицам, за исключением случаев, когда обязанность такого раскрытия для Получающей Стороны установлена законодательством, вступившим в законную силу судебным решением, применимыми к Получающей Стороне правилами биржи или по запросу уполномоченных государственных органов, а также в случае судебного либо арбитражного (третейского) спора с Раскрывающей Стороной. Информация, запрошенная по мотивированному требованию уполномоченных государственных органов в пределах их компетенции, может быть предоставлена им только в случае, когда обязанность по ее предоставлению прямо установлена действующим законодательством.
9.4. При этом до предоставления Конфиденциальной Информации, требующей раскрытия, Получающая Сторона предварительно в письменном виде либо в разумный срок (но не более 5 рабочих дней) после раскрытия Конфиденциальной Информации уведомит Раскрывающую Сторону о необходимости раскрытия, если это не запрещено соответствующим законодательством, с указанием положений законодательства, в силу которых Получающая Сторона обязана предоставить Конфиденциальную Информацию, а также об условиях и сроках такого раскрытия. 
            В любом случае Получающая Сторона раскроет только ту часть Конфиденциальной Информации, раскрытие которой необходимо для соблюдения требований законодательства, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований уполномоченных государственных органов. При этом Получающая Сторона должна принять разумные усилия для согласования объема раскрытия с Раскрывающей Стороной, если это не запрещено соответствующим законодательством.  
9.5. Получающая Сторона обязуется обеспечивать Режим конфиденциальности в отношении Конфиденциальной Информации. Вне зависимости от любых иных положений настоящего Договора, если к Конфиденциальной Информации получают доступ лица, которые не должны его иметь в соответствии с условиями настоящего Договора через Получающую Сторону, её Представителей либо через их компьютеры либо иные средства автоматической обработки информации, это рассматривается как нарушение обязательств по обеспечению конфиденциальности Конфиденциальной Информации в рамках настоящего Договора и Получающая Сторона несёт ответственность за такое нарушение в соответствии с пунктом 9.10 настоящей статьи.
9.6. Получающая сторона соглашается, что для признания информации Конфиденциальной Информацией для целей настоящего Договора и возникновения у Получающей Стороны предусмотренных в настоящем Договоре/Соглашении обязательств Раскрывающая Сторона не обязана доказывать ее коммерческую ценность, отсутствие к ней доступа на законном основании третьих лиц, а также не имеет значения, введен ли Раскрывающей Стороной в отношении такой информации режим «коммерческой тайны» в соответствии с  Федеральным законом от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне» либо иным аналогичным законом.          
9.7. Получающая Сторона соглашается, что если в соответствии с законодательством Российской Федерации или иной юрисдикции, информация, относящаяся к Конфиденциальной Информации в соответствии с настоящим Договором, не подлежит защите или подлежит защите в меньшей степени, чем предусмотрено настоящим Договором, это не отменяет и не уменьшает обязательств Получающей Стороны по настоящему Договору. 
9.8. Получающая Сторона имеет право предоставлять Конфиденциальную Информацию Представителям Получающей Стороны без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны в той мере, в которой это необходимо в рамках исполнения обязательств по настоящему Договору, и при условии обеспечения Получающей Стороной Режима конфиденциальности в отношении Конфиденциальной Информации. Получающая Сторона несёт ответственность за действия либо бездействие своих работников, а также всех Представителей Получающей Стороны и иных лиц, которым Конфиденциальная Информация раскрыта Получающей Стороной, действия которых привели к Разглашению Конфиденциальной Информации.
9.9. По требованию Раскрывающей Стороны передача Конфиденциальной Информации оформляется Актом приёма-передачи (Приложение № 7), который подписывается уполномоченными лицами Сторон.  В случае предоставления Конфиденциальной Информации с применением информационных систем, факт предоставления фиксируется в журнале информационной системы в соответствии с проектной документацией на неё. Отсутствие Акта приёма-передачи либо фиксации в журнале информационной системы не освобождает Получающую Сторону от ответственности за невыполнение обязательств в отношении сохранения конфиденциальности Конфиденциальной Информации, полученной в рамках настоящего Договора. 
9.10. В случае Разглашения Конфиденциальной Информации, её использования в нарушение требований настоящего Договора, иных нарушений условий настоящего Договора Получающей Стороной Получающая Сторона обязана возместить Раскрывающей Стороне в полном объёме все убытки, причинённые таким разглашением, а также выплатить Раскрывающей Стороне неустойку за каждый факт Разглашения в размере 50 000 рублей и несанкционированного использования в размере 100 000 рублей. При этом убытки возмещаются в полной сумме сверх указанной неустойки (штрафная неустойка). 
9.11. Обязательства Получающей Стороны применительно к конкретной Конфиденциальной Информации, предоставляемой по настоящему Договору/Соглашению, действуют до наступления наиболее поздней из следующих дат: 
- 3 года с даты предоставления соответствующей Конфиденциальной Информации Получающей Стороне (её Представителям).


10. Антикоррупционные требования
10.1. При исполнении своих обязательств в соответствии с Заявкой и настоящим Договором, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или на иные неправомерные цели. 
Покупатель подтверждает, что ознакомился с содержанием и обязуется придерживаться принципов Политики Компании «В области противодействия корпоративному мошенничеству и вовлечению в коррупционную деятельность» № П3-11.03 П-04, размещенной в открытом доступе на официальном сайте ПАО «НК «Роснефть» в сети Интернет.
10.2. При исполнении своих обязательств в соответствии с настоящим Договором и Заявкой, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
10.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования 
каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:
· предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;
· предоставление каких-либо гарантий;
· ускорение существующих процедур;
· иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами. 
10.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
10.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
10.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. При этом Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
10.7. В целях проведения антикоррупционных проверок Покупатель  обязуется  в течение  (5) пяти рабочих дней с момента заключения настоящего Договора, а также в любое время в течение действия настоящего Договора по письменному запросу Продавца предоставить Продавцу информацию о цепочке собственников Покупателя, включая бенефициаров (в том числе, конечных) по форме согласно Приложению №2__ к настоящему Договору с приложением подтверждающих документов (далее – Информация). 
В случае изменений в цепочке собственников Покупателя включая бенефициаров (в том числе, конечных) и (или) в исполнительных органах Покупатель обязуется  в течение (5) пяти рабочих дней с даты внесения таких изменений предоставить соответствующую  информацию Продавцу. 
Информация предоставляется на бумажном носителе, заверенная подписью Генерального директора (или иного должностного лица, являющегося единоличным исполнительным органом Покупателя) или уполномоченным на основании доверенности лицом и направляется в адрес Продавца  путем почтового отправления с описью вложения. Датой предоставления Информации является дата получения Продавцом почтового отправления. Дополнительно Информация предоставляется на электронном носителе. 
Указанное в настоящем пункте условие является существенным условием настоящего Договора в соответствии с ч. 1 ст. 432 ГК РФ.
10.8. Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий настоящего Договора могут повлечь за собой неблагоприятные последствия – от понижения рейтинга надежности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения настоящего Договора.
10.9. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Договора фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.
10.10. Стороны гарантируют полную конфиденциальность по вопросам исполнения антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений. 
10.11. Одновременно с предоставлением Информации о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных), Покупатель обязан предоставить  Продавцу  подтверждение наличия согласия на обработку персональных данных и направления уведомлений об осуществлении обработки персональных данных, получаемых в составе информации о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных), по форме согласно Приложению №2  к настоящему Договору. 
10.12. Покупатель подтверждает, что согласие субъектов персональных данных на обработку их персональных данных оформлено в соответствии с Федеральным законом РФ «О персональных данных» от 27.07.2006 № 152- ФЗ.
10.13. В случае если Продавец будет привлечен к ответственности в виде штрафов, наложенных государственными органами за нарушение Федерального закона РФ «О персональных данных» от 27.07.2006 № 152- ФЗ в связи с отсутствием согласия субъекта на обработку его персональных данных, предусмотренного пунктом 10.11. настоящего Договора, либо Продавец  понесет расходы в виде сумм возмещения морального и/или имущественного вреда, подлежащих возмещению субъекту персональных данных за нарушение Федерального закона РФ «О персональных данных» от 27.07.2006 № 152- ФЗ в связи с отсутствием согласия такого субъекта на обработку его персональных данных, предусмотренного пунктом 10.11. настоящего Договора, Покупатель обязан возместить Продавцу суммы таких штрафов и/или расходов на основании вступивших в законную силу решения (постановления) уполномоченного государственного органа и/или решения суда о возмещении морального и/или имущественного вреда, причиненного субъекту персональных данных.
11. Разрешение споров
11.1. При возникновении споров, требований и (или) претензий по вопросам, предусмотренным настоящим Договором или в связи с ним, Стороны обязуются предпринять все возможные и разумные меры для урегулирования их путем переговоров, соблюдение претензионного (досудебного) порядка рассмотрения спора является обязательным для Сторон.
11.2. В случае если спор, требование и (или) претензия не будут разрешены путем переговоров в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня направления первого письменного уведомления о существовании спора, требования или претензии, любая из Сторон Договора вправе обратиться в арбитражный суд.
11.3. Все неразрешенные споры, требования и (или) претензии, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, включая разногласия в отношении его существования, действительности, исполнения или прекращения, подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Иркутской области. 
12. Срок действия Договора
12.1 Договор вступает в силу с момента его подписания и действует по _____________ г., но в любом случае до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору. 
12.2. Настоящий Договор может быть пролонгирован путем подписания обеими Сторонами Дополнительного соглашения.

13. Порядок и основания расторжения Договора

13.1. Досрочное расторжение настоящего Договора допускается по письменному соглашению Сторон.
13.2. Настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе одной из Сторон в случаях, предусмотренных действующими законодательством РФ, а также настоящим Договором.
13.3. Сторона, имеющая намерение расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке, обязана уведомить об этом другую Сторону в письменной форме не позднее, чем за 20 календарных дней до даты расторжения Договора.
13.4. В случае неисполнения в срок обязательства по предварительной оплате, невыборки Товара в установленные настоящим Договором сроки, Продавец оставляет за собой право отказаться от исполнения настоящего Договора путем направления уведомления Покупателю и потребовать возмещения убытков. С момента отправления уведомления Покупателем Договор считается расторгнутым.
14. Заключительные положения

14.1. Договор составлен в письменной форме.
14.2. Настоящий Договор является действительным при наличии подписей уполномоченных представителей и печатей Сторон.
14.3. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору, за исключением указанных в п.п.13.2, 14.7 действительны при условии, если они совершены в письменной форме, подписаны надлежащим образом уполномоченными представителями Сторон собственноручно, либо с использованием ЭП. Исключение составляют случаи изменения реквизитов Сторон, которые являются действительными при наличии письменного уведомления от соответствующей Стороны как описано ниже. 
14.4. Каждая Сторона обязана письменно уведомить об изменении своих реквизитов (в том числе изменение адреса, банковских реквизитов и т.д.) в течение 5 рабочих дней с момента такого изменения (но в любом случае не позднее, чем за 5 рабочих дней до даты оплаты).
14.5. В случае, если в результате нарушения сроков предоставления  уведомления или неправильного указания Стороной-получателем реквизитов для оплаты платежи были произведены по неправильным реквизитам, Сторона-плательщик считается надлежаще исполнившей обязанности по оплате. При этом если перечисленные денежные средства возвратятся  на расчетный счет Стороны-плательщика, Сторона-плательщик обязана перечислить полученные денежные средства Стороне-получателю, удержав при этом в одностороннем порядке сумму убытков, понесенных в результате перечисления денежных средств по неправильным реквизитам.
14.6. Настоящий Договор может быть подписан уполномоченными представителями Сторон собственноручно, либо с использованием усиленной квалифицированной электронной подписи (далее – ЭП), сертификат ключа проверки которой был изготовлен удостоверяющим центром только из списка удостоверяющих центров, аккредитованных на электронной торговой площадке АО «ТЭК-Торг» в секции ПАО «НК «Роснефть» (далее – ЭТП) и выпускающих сертификаты ключа проверки электронной подписи, имеющие определенный идентификатор, а именно, содержащие в поле Extended Key Usage   отметку о возможности применения данного сертификата на ЭТП – OID 1.2.643.3.241.
14.7. В случае подписания Договора с использованием ЭП подписание Договора осуществляется Сторонами на ЭТП.
14.8. Настоящий Договор, подписанный с использованием вышеуказанной ЭП, признается электронным документом, равнозначным документу на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью уполномоченного представителя  Стороны по договору.
14.9. В случае оспаривания любой из Сторон действительности ЭП, такая ЭП признается действительной  до тех пор, пока решением суда, вступившим в законную силу, не будет установлено иное. 
[bookmark: ТекстовоеПоле116]14.10. В случае подписания настоящего Договора собственноручными подписями уполномоченных представителей Сторон настоящий Договор оформляется в двух подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае подписания настоящего Договора с использованием ЭП экземпляр настоящего Договора в виде одного электронного документа или в виде нескольких электронных документов хранится на электронной торговой площадке АО "ТЭК-Торг" в Секции "Продажа имущества", адрес в сети интернет https://sale.tektorg.ru с возможностью доступа к электронному документу каждой из Сторон.
14.11. Стороны самостоятельно обеспечивают и несут ответственность за надлежащее использование уполномоченными лицами ЭП в соответствии с Федеральным законом от 06.04.2011 №63-ФЗ «Об электронной подписи».
14.12. При использовании ЭП Стороны обязаны принимать необходимые организационные и технические меры обеспечения безопасности для недопущения нарушений конфиденциальности ключа ЭП (компрометации ключа ЭП), в том числе (включая, но не ограничиваясь): использовать специализированные программные и программно-аппаратные средства защиты информации, средства антивирусной защиты, лицензионное программное обеспечение, не допускать к компьютерам посторонних лиц, обеспечивать надежность хранения ключей ЭП, имен и паролей, используемых при работе с ними, соблюдать иные требования, установленные законодательством РФ, а также документами, регламентирующими вопросы обеспечения информационной безопасности при работе на ЭТП.
14.13. Каждая из Сторон обязана письменно уведомить другую Сторону о нарушении конфиденциальности ключа ЭП (компрометации ключа ЭП), в течение не более чем одного рабочего дня со дня получения информации о таком нарушении.
14.14. Использование ЭП, владельцем которой является уполномоченное лицо Стороны договора, с нарушением конфиденциальности соответствующего ключа (компрометации ключа ЭП) не освобождает Сторону договора от ответственности за неблагоприятные последствия, наступившие в результате такого использования.
14.15. Сторона несет ответственность за ущерб, возникший у другой Стороны вследствие использования ЭП, владельцем которой являются уполномоченные лица первой Стороны, неуполномоченными лицами, вследствие несоблюдения первой Стороной мер обеспечения безопасности для недопущения нарушений конфиденциальности ключа ЭП (компрометации ключа ЭП). 
14.16. После подписания настоящего Договора обеими Сторонами все предыдущие письменные или устные соглашения, переписка, переговоры между Сторонами, относящиеся к данному вопросу, теряют силу, если они противоречат положениям настоящего Договора.
14.17. Вносимые изменения и дополнения к настоящему договору, за исключением указанных в п.п.13.2, 14.7 настоящего Договора, рассматриваются Сторонами в 20-ти дневной срок и оформляются дополнительными соглашениями к настоящему договору. 
14.18. За исключением случаев, когда это оговаривается отдельно в настоящем Договоре, все уведомления или сообщения (далее - Уведомления) в связи с настоящим Договором осуществляются Сторонами в письменной форме в соответствии с реквизитами, указанными в разделе 15 настоящего Договора.
14.19. Уведомления могут направляться Сторонами с использованием следующих способов связи: направления электронной почтой сканированных копий документов, факс, телеграф (телеграмма «с уведомлением о вручении телеграфом»), почтовая связь (почтовое отправление (заказное или с объявленной ценностью) «с уведомлением о вручении», а в международном почтовом обмене «с уведомлением о получении»), курьерская связь. 
14.20. В случае направления Стороной Уведомлений с использованием телеграфа, почтовой либо курьерской связи такое Уведомление будет считаться полученным другой Стороной с момента, обозначенного в уведомлении о вручении или в уведомлении о получении.
14.21. Любое Уведомление, полученное в нерабочий день или после окончания рабочего дня в месте получения, считается полученным на следующий рабочий день в данном месте.
14.22. Документы, переданные по факсимильной связи, имеют полную юридическую силу (за исключением счетов-фактур и указанных в.5.2.2 настоящего Договора документов) при условии их передачи от абонентов Продавца и Покупателя и при наличии соответствующей отметки принимающего факсимильного аппарата, позволяющей достоверно установить, что документ исходит от Стороны настоящего Договора. Номера абонентов Продавца и Покупателя для направления документов указываются в разделе 15 настоящего Договора. 
14.23. Стороны обязуются осуществить обмен оригиналами документов, переданных друг другу с использованием факсимильных аппаратов, в течение 15 рабочих дней. Риск искажения информации несет Сторона, направившая информацию.
14.24. Ни одна из Сторон не имеет права передавать (уступать) свои права по настоящему Договору третьей Стороне без письменного на то согласия другой Стороны.
14.25. В случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ.
14.26. К настоящему Договору прилагается и является его неотъемлемой частью:
Приложение №1 – Спецификация;
Приложение №2 – Информация о бенефициарах;
Приложение №3 – Форма накладной ТОРГ-12;
Приложение №4 – Форма доверенности М-2;
Приложение №5 – Форма подтверждения наличия согласия на обработку    персональных данных;
[bookmark: ТекстовоеПоле793]Приложения №6 – Требования ПБОТОС; 
[bookmark: ТекстовоеПоле794]Приложение №6.1. – Ответственность за нарушение ПБОТОС; 
[bookmark: ТекстовоеПоле795]Приложение №7 – Акта приема-передачи документов, содержащих сведения конфиденциального характера; 
[bookmark: ТекстовоеПоле792]Приложение №8 – Форма акта приема-передачи локальных нормативных документов Компании, введенных в действие в АО "ВЧНГ", локальных нормативных документов АО "ВЧНГ";
Приложение №9 «Стандартная оговорка о соблюдении «Золотых правил безопасности труда».
Приложение № 10 «ПАМЯТКА «ЗОЛОТЫЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ТРУДА».




15. Юридические адреса и подписи Сторон

Продавец                                                         Покупатель

	Юридический и фактический адрес:
664025, Иркутская область, г. Иркутск, проспект Большой Литейный, дом 3
Почтовый адрес
664025, Иркутская область, г. Иркутск, проспект Большой Литейный, дом 3
Тел./факс  тел. (3952) 289920/(3952) 289922
E-mail:  vcng@rosneft.ru
	
	Юридический и фактический адрес:
______
Почтовый адрес:
____
Тел./факс: _____
E-mail: _______

	ИНН 3808079367
КПП 997250001
ОКПО 57704399

Банковские реквизиты:
Р/счет 40702810100000001877
К/счет 30101810900000000880
Название банка: 
в АО "ВБРР" г. Москва
БИК 044525880
	
	ИНН __________
КПП ____________


Банковские реквизиты:
Р/счет __________
К/счет _________
Название банка: 
_______
БИК ______

	
Продавец:

Заместитель генерального директора по снабжению АО «ВЧНГ»



__________________ / Шелепугин М.А.
«___»_____________   2020 год
	
	
Покупатель:

Директор _________




_____________________ /  _________
«___»_________________   2020 год
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Приложение №1
к Договору № _______ от «_____»___________2020 г.
г. Иркутск                                                                                                                                                                                                                 2020 года
Акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенное наименование – АО «ВЧНГ») в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г, именуемое далее «Продавец», и 
_________ (сокращенное название - _________) в лице ___________, действующей на основании Устава, именуемое далее «Покупатель», совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Приложение № 1 (далее - Приложение) к Договору № __________  от_________ (далее - Договор) о нижеследующем:
СПЕЦИФИКАЦИЯ № 1
  Продавец передает в собственность Покупателя, а Покупатель принимает и оплачивает ТМЦ в соответствии с условиями настоящей Спецификации:
	№
	Наименование ТМЦ
	Код КСМ
	Ед.
изм.
	Кол-во
	Место нахождения ТМЦ

	Цена за ед. без НДС, руб.
	Общая стоимость ТМЦ без НДС, руб.
	Сумма НДС в руб.
	Общая стоимость ТМЦ с НДС, руб.
	График вывоза ТМЦ

	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	С даты подписания Договора
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	С даты подписания Договора
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	С даты подписания Договора
	

	ИТОГО:
	-
	-
	
	
	
	-


Итого общая стоимость ТМЦ по настоящей спецификации составляет: ____________
1. [bookmark: ТекстовоеПоле206]Реализация осуществляется на условиях: Базис поставки – место нахождения ТМЦ
2. Датой поставки считается дата проставленная в товаросопроводительных документах, в момент самовывоза ТМЦ со склада Продавца.
3. Право собственности и риск случайной гибели переходит к Покупателю с даты поставки на указанных условиях. 

	ПРОДАВЕЦ:
АО «ВЧНГ»
	ПОКУПАТЕЛЬ:
_________

	Заместитель генерального директора по снабжению 

___________________ / Шелепугин М.А.
	Директор
___________________ / _______



	Приложение №2 к Договору № ______  от "___"  _______ 2020 г.

	[bookmark: RANGE!A1:E23]Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных)                                                                                                                       (по состоянию на "___" ________ 2020 г.)

	№ п/п
	Наименование контрагента                                              (ИНН и вид деятельности) 
	Договор//Контракт (реквизиты, предмет, цена, срок действия и иные существенные условия)
	Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных)                                                                    (ФИО, паспортные данные, ИНН)
	Подтверждающие документы
(наименование, реквизиты)

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	

	
	Достоверность и полноту настоящих сведений подтверждаю.
	

	
	
	
	
	

	
	"___"________201_ г. 
	___________________________________________________
	

	
	
	(подпись лица-уполномоченного представителя организации-контрагента)
	

	
	
	
	
	

	Согласованно в качестве формы

	
	Подписи cторон:
	

	
	Продавец:
	
	
	Покупатель:

	
	АО "ВЧНГ"
	
	
	________

	
	Заместитель генерального директора по снабжению 
	
	
	Директор 

	
	
	
	
	

	
	___________________/  Шелепугин М.А.
	
	___________________/   ________




Приложение №3 
к договору № ________от ________2020 г.

г. Иркутск 	                                                                                                                         2020 г.
Акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенное наименование – АО «ВЧНГ») в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г, именуемое далее «Продавец», и 
________ (сокращенное название ________) в лице ________, действующей на основании Устава, именуемое далее «Покупатель», совместно именуемые «Стороны», настоящим договорились утвердить следующую форму накладной ТОРГ-12 к Договору № ________от _________2020 г.:
[image: ]
[bookmark: RANGE!A1:CQ64][image: ]
Подписи Сторон
	ПРОДАВЕЦ:
АО «ВЧНГ» 
Заместитель генерального директора по снабжению
	ПОКУПАТЕЛЬ:
________Директор

	
___________________  / Шелепугин М.А.
МП
	
___________________  / ________________МП






Приложение №4 
к Договору № ________
от «____»______________2020 г.

г.Иркутск                                                                                                               «____»__________2020 г.

Акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенное наименование – АО «ВЧНГ») в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г, именуемое далее «Продавец»,  
 и ________________(сокращенное название - ________________) в лице Директора ________________, действующей на основании Устава, именуемое далее «Покупатель», совместно именуемые «Стороны», настоящим договорились утвердить следующую форму доверенности              М-2 для целей получения ТМЦ по Договору № ________________от _________2020 г.:
Доверенность № 
	Дата выдачи  "
	
	"
	
	20
	
	Г.

	Доверенность действительна по "
	
	"
	
	20
	
	Г.

	

	(наименование потребителя и его адрес)

	

	(наименование плательщика и его адрес)

	Счет №
	
	в
	

	
	
	
	(наименование банка)

	Доверенность выдана
	
	
	

	
	(должность)
	
	(фамилия, имя, отчество)

	Паспорт:  серия
	
	№
	

	Кем выдан
	

	Дата выдачи  "
	
	"
	
	20
	
	Г.

	На получение от
	

	
	(наименование поставщика)

	материальных ценностей по
	

	(наименование, номер и

	

	дата документа)



	Номер
по
порядку
	Материальные
ценности
	Единица
измерения
	Количество (прописью)

	1
	2
	3
	4

	
	
	
	



	Подпись лица, получившего доверенность
	

	удостоверяем.

	Руководитель
	
	
	

	
	(подпись)
	
	(расшифровка подписи)

	М.П.
	
	
	

	Главный бухгалтер
	
	
	

	
	(подпись)
	
	(расшифровка подписи)



Подписи Сторон
	
	

	ПРОДАВЕЦ:
АО «ВЧНГ» 
Заместитель генерального директора по снабжению
	ПОКУПАТЕЛЬ:
________________ 
Директор

	
___________________  /Шелепугин М.А.
МП
	
[bookmark: _GoBack]___________________  / ________________
МП





Приложение № 5 
к Договору № ________________от «____»_______ 2020 г.  

ФОРМА
подтверждения контрагентом наличия согласия на обработку персональных данных и направления уведомлений об осуществлении обработки персональных данных
начало формы
(фирменный бланк контрагента)
Подтверждение контрагента наличия согласия на обработку персональных данных и направления уведомлений об осуществлении обработки персональных данных
Настоящим, _____________________________________________________________________________,
                                                                      (наименование контрагента)
Адрес местонахождения (юридический адрес): _____________________________________________________________________________,
Фактический адрес: _____________________________________________________________________________,
Свидетельство о регистрации: _____________________________________________________________________________
(наименование документа, №, сведения о дате выдачи документа и выдавшем его органе)
в соответствии с Федеральным законом РФ от 27.07.2006 № 152-ФЗ «О персональных данных» (далее – Закон 152-ФЗ), подтверждает получение им в целях предоставления в соответствии с условиями заключенного с АО «ВЧНГ» договора от _______№ ____________ всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе о персональных данных) согласий на передачу и обработку персональных данных субъектов персональных данных, упомянутых в Информации о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных), по состоянию на «     »      20     г., а также направление в адрес таких субъектов персональных данных уведомлений об осуществлении обработки их персональных данных в АО «ВЧНГ» в целях обеспечения прозрачности финансово-хозяйственной деятельности ПАО «НК «Роснефть» и Обществ, прямо или косвенно контролируемых ПАО «НК «Роснефть», в том числе исключения случаев конфликта интересов и злоупотреблений, связанных с выполнением менеджментом ПАО «НК «Роснефть» и Обществ, прямо или косвенно контролируемых ПАО «НК «Роснефть», своих должностных обязанностей, и недопущения его вовлечения в коррупционную деятельность, т.е. на совершение действий, предусмотренных п. 3. ст. 3. Закона 152-ФЗ.
Перечень сведений, составляющих персональные данные, в отношении которых получено согласие субъекта персональных данных и направлено уведомление об осуществлении АО «ВЧНГ» обработки их персональных данных, включает: фамилия, имя, отчество, дата и место рождения; паспортные данные; сведения об образовании (с указанием учебных заведений); сведения о трудовой деятельности с указанием наименования организации и занимаемой должности (в том числе по совместительству); сведения об участии (членстве) в органах управления иных юридических лиц; биографические данные, фотография, контактная информация, собственноручная подпись, иные персональные данные, указанные в Информации о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных).
Перечень действий с персональными данными, в отношении которых получены согласия субъектов персональных данных, упомянутых в Информации о цепочке собственников контрагента, включает: обработку (включая сбор, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), использование, обезличивание, блокирование, уничтожение персональных данных), при этом общее описание вышеуказанных способов обработки данных приведено в  Законе  152-ФЗ, а также на передачу такой информации третьим лицам, в случаях, установленных действующим законодательством.
Условием прекращения обработки персональных данных является получение АО «ВЧНГ» письменного уведомления об отзыве согласия на обработку персональных данных.
Настоящее подтверждение действует со дня его подписания в течение 5 лет (либо до дня его отзыва субъектом персональных данных в письменной форме).

«     »     20      г.   _______________ (_________________________________)
М.П.                                            (подпись)                       Должность, ФИО

конец формы

Согласовано в качестве формы

	ОТ ИМЕНИ 
АО «ВЧНГ»:
	ОТ ИМЕНИ 
________________:

	
Заместитель генерального директора по снабжению 
 

	
Директор

 


	___________________ /Шелепугин М.А. 
	___________________ / ________________

	
	

	М.П.
	М.П.





[bookmark: _Toc172965288][bookmark: _Toc180401933][bookmark: _Toc187829133]Приложение № 6
к договору №________________от_____________20__ г. 

СТАНДАРТНАЯ ОГОВОРКА
ТРЕБОВАНИЯ В ОБЛАСТИ ПРОМЫШЛЕННОЙ И ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ, ОХРАНЫ ТРУДА И ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ К ОРГАНИЗАЦИЯМ, ПРИВЛЕКАЕМЫМ К РАБОТАМ И ОКАЗАНИЮ УСЛУГ НА ОБЪЕКТАХ КОМПАНИИ
[bookmark: _Toc187829109]
1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ.
ЗАКАЗЧИК – ПАО «НК «Роснефть», ОГ (в том числе ОГ, арендующие объекты                             ПАО «НК «Роснефть») заключающие договоры на выполнение работ и услуг на объектах ПАО «НК «Роснефть», ОГ и арендованных Обществом Группы у ПАО «НК «Роснефть», а также другие юридические лица, уполномоченные ПАО «НК «Роснефть» заключать данного рода договоры.

По тексту настоящего Приложения АО "ВЧНГ" именуется "Заказчик"

СТРУКТУРНОЕ ПОДРАЗДЕЛЕНИЕ (СП) – структурное подразделение ПАО «НК «Роснефть» с самостоятельными функциями, задачами и ответственностью в рамках своих компетенций.

АРЕНДАТОР – физическое или юридическое лицо, взявшее на определенных условиях во временное пользование принадлежащие Компании (арендуемые Компанией) средства производства, имущество.

АРЕНДОДАТЕЛЬ – Компания или лицо, уполномоченное Компанией сдавать имущество Компании в аренду. 

ЛОКАЛЬНЫЕ НОРМАТИВНЫЕ ДОКУМЕНТЫ ЗАКАЗЧИКА – локальные нормативные документы Компании, введенные в действие в ОГ, локальные нормативные документы ОГ.

ПОДРЯДЧИКИ (ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ПОДРЯДЧИК) – физические и юридические лица, которые выполняют строительные, монтажные, ремонтные и иные работы/ услуги на объектах Заказчика по договору подряда (контракту), заключаемому с Заказчиком в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации.  

СУБПОДРЯДЧИК - организация, привлекаемая Подрядчиком для выполнения работ/оказания услуг на объектах Заказчика.

РУКОВОДИТЕЛЬ ПОДРЯДНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ – должностное лицо, представляющее Подрядчика (генеральный директор, директор).

ТЕРРИТОРИЯ ЗАКАЗЧИКА – Объекты Заказчика, территория лицензионных участков Заказчика и любая другая территория, где выполняются работы/оказываются услуги в интересах Заказчика, в том числе территория производственных баз, вахтовых поселков, городков и общежитий.

ОБЪЕКТ – производственные площадки Заказчика (в том числе переданные в аренду дочерним обществам), включающие в себя здания, сооружения, помещения, дороги, железные дороги, оборудование, установки, станции, опасные производственные объекты, технические устройства (применяемые на опасных производственных объектах), транспортные средства, спец. технику, территорию, открытые площадки, участки линейной части нефтепровода, другие инженерные сооружения и объекты, в том числе объекты социально-бытового обеспечения, находящиеся на лицензионных участках Заказчика, а также объекты, принадлежащие Заказчику на праве собственности, аренды и на иных законных основаниях вне его лицензионных участков, являющиеся территорией производства работ/оказания услуг и используемые Подрядчиком для выполнения работ/оказания услуг, осуществления проезда, организации социально-бытового обеспечения персонала; территория стационарных постов охраны въезда/выезда на лицензионные участки и стационарных постов охраны прочих объектов Заказчика, офисные помещения, территории и помещения складов, объекты незавершенного строительства.

ПРОИСШЕСТВИЕ – любое незапланированное событие, случившееся в рабочей среде Компании, которое привело или могло привести к несчастному случаю на производстве, пожару, взрыву, аварии, дорожно-транспортному происшествию, негативному влиянию на окружающую среду, ущербу Компании или любому подобному событию.

РАССЛЕДОВАНИЕ ПРОИСШЕСТВИЙ – это совокупность действий по установлению причин происшествий и принятию предупреждающих и (или) корректирующих мер по устранению последствий происшествия и (или) предупреждению происшествий, а также снижению рисков промышленных опасностей.

[bookmark: _Toc172097316]НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ НА ПРОИЗВОДСТВЕ – событие, в результате которого работниками или другими лицами, участвующими в производственной деятельности работодателя, были получены увечья или иные телесные повреждения (травмы) и иные повреждения здоровья, обусловленные воздействием на пострадавшего опасных факторов, повлекшие за собой необходимость его перевода на другую работу, временную (более рабочей смены) или стойкую утрату им трудоспособности, либо его смерть. По степени тяжести несчастные случаи подразделяются на: 
· Легкие.
· Тяжелые.
· Смертельные.

[bookmark: _Toc172097317]ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ЗАБОЛЕВАНИЕ - хроническое или острое заболевание работающего, являющееся результатом воздействия вредного производственного фактора, повлекшего временную или стойкую утрату трудоспособности.

АВАРИЯ – разрушение сооружений и (или) технических устройств, применяемых на производственных объектах, неконтролируемые взрывы и (или) выбросы/сбросы загрязняющих и опасных веществ.

ИНЦИДЕНТ – отказ или повреждение технических устройств, применяемых на опасных производственных объектах, отклонение от режимов технологического процесса.

[bookmark: _Toc172097320]ОТКАЗ ТЕХНИЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА – временная утрата техническим устройством, применяемым на производственном объекте, способности функционировать по назначению в режиме эксплуатации.

[bookmark: _Toc172097321]ПОВРЕЖДЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКИХ УСТРОЙСТВ – утрата отдельной частью технического устройства, применяемого на производственном объекте, способности обеспечивать его функциональное назначение.

ПОЖАР – неконтролируемое горение, причиняющее материальный ущерб, вред жизни и здоровью граждан, интересам общества и государства.

ДОРОЖНО-ТРАНСПОРТНОЕ ПРОИСШЕСТВИЕ (ДТП) – событие, возникшее в процессе движения по дороге транспортного средства и с его участием, при котором погибли или ранены люди, повреждены транспортные средства, грузы, сооружения, либо причинен иной материальный ущерб.

ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ (ДАЛЕЕ - ЧС) - это обстановка на определенной территории, сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей природной среде, значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧС - это комплекс мероприятий, проводимых заблаговременно и направленных на максимально возможное уменьшение риска возникновения чрезвычайных ситуаций, а также на сохранение здоровья людей, снижение размеров ущерба окружающей природной среде и материальных потерь в случае их возникновения.

ДИСПЕТЧЕРСКАЯ СЛУЖБА ЗАКАЗЧИКА – структурное подразделение, обеспечивающее оперативную работу по сбору, консолидации, передаче производственных показателей (иной информации) руководству предприятия.
[bookmark: _Toc187829110]
2. ОБОЗНАЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ.

КОМПАНИЯ – группа юридических лиц, различных организационно-правовых форм, включая ПАО «НК «Роснефть», в отношении которых последнее выступает в качестве основного или преобладающего (участвующего) общества.

ОБЩЕСТВО ГРУППЫ (ОГ) — хозяйственное общество, прямая и (или) косвенная доля владения ПАО «НК «Роснефть» акциями или долями в уставном капитале которого составляет 20 процентов и более.
  Выбрать из списка

ПБОТОС – промышленная безопасность, охрана труда и окружающая среда, включая вопросы пожарной, противофонтанной, морской безопасности, предупреждения и реагирования на ЧС.

БГ – блок гребенок;

АГЗУ – автоматизированная групповая замерная установка;

ВЖП – вахтовый жилой поселок;

ВЧНГКМ – Верхнечонское нефтегазоконденсатное месторождение;

ЛЭП – линия электропередач;

ПЛА – план локализации и ликвидации аварий / план локализации и ликвидации последствий аварий;

ПЛАС – план ликвидации аварийных ситуаций;

ПСП – приемо-сдаточный пункт

ИТР – инженерно-технический работник;

СИЗ – средства индивидуальной защиты;

ТО – технический осмотр;

ДТП – дорожно-транспортное происшествие.

СДМ – Северо-Даниловское месторождение

ВИЧ – Верхнеичерское месторождение

[bookmark: _Toc172097325][bookmark: _Toc187829111]3	ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
Подрядчик обязан выполнять, в соответствии с условиями договора, все работы и поддерживать производственное оборудование в соответствии с действующими законодательными и правовыми актами, правилами и инструкциями по ПБОТОС Российской Федерации и по требованию Заказчика подтвердить свое соответствие (а также Субподрядчика) вышеназванным законодательным и правовым актам, правилам и инструкциям.

По требованию Заказчика Подрядчик обязан продемонстрировать наличие у себя собственных систем управления ПБОТОС, которые не должны противоречить принципам Политики Компании в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды № П3-05 П-11 и другими локальными нормативными документами Заказчика (доведенными с данным договором). 

Заказчик оставляет за собой право проводить независимые аудиты и контрольные проверки соблюдения требований ПБОТОС на участках и объектах выполнения подрядных работ/ услуг.

Такие аудиты и контрольные проверки могут проводиться как представителями Заказчика, так и специалистами сторонних организаций, одобренных Заказчиком. Основанием для проведения аудитов и контрольных проверок будут являться государственные требования по ПБОТОС (как указано в абзаце 1), и локальные нормативные документы Заказчика. Подрядчик должен оказывать Заказчику всестороннее содействие в проведении таких проверок.

Акт контрольной проверки соблюдения требований ПБОТОС на участках и объектах выполнения подрядных работ/услуг подписывается представителями Заказчика (специалистами сторонней организации, одобренной Заказчиком), Подрядчика. В случае отказа Подрядчика от подписания такого акта, он оформляется Заказчиком в одностороннем порядке. В случае отказа представителя Подрядчика от участия в составлении акта, в акте делается соответствующая отметка. Подрядчик обязан устранить выявленные в результате проверки нарушения Правил безопасности, условий Договора, локальных нормативных документов Заказчика, и незамедлительно уведомить Заказчика об устранении данных нарушений. 

Результаты аудитов и проверок будут предоставлены Подрядчику, который в свою очередь обязан устранить выявленные представителями Заказчика, нарушения Правил безопасности, условий договора, локальных нормативных документов Заказчика в области ПБОТОС, с последующим уведомлением Заказчика о проделанной работе согласно Акту аудита или контрольной проверки путем вручения Заказчику на Территории Заказчика подписанного Подрядчиком и Заказчиком отчета об устранении нарушений в свободной форме с указанием в отчете всех устраненных нарушений (на бумажном носителе).

Акт аудита, а также Акт контрольной проверки, составленный в порядке, предусмотренном настоящими Требованиями, являются основанием для предъявления претензии Подрядчику, за исключением нарушений антиалкогольной политики, фиксация которых осуществляется в соответствии с Разделом 4.6. настоящих Требований.

Соблюдение настоящих Требований в области ПБОТОС не освобождает Подрядчика от ответственности по обеспечению необходимого уровня собственной безопасности, и не должно толковаться как ограничивающее обязательства Подрядчика по поддержанию безопасной обстановки на объекте и безопасного уровня предоставления услуг.

В случае привлечения Подрядчиком к исполнению своих обязательств Субподрядчиков, Подрядчик обязан включить в договоры с Субподрядчиком условия, предусмотренные настоящими Требованиями.

Обязательства, установленные настоящими Требованиями для Подрядчика, в равной степени подлежат выполнению Субподрядчиками.

Подрядчик обязан соблюдать требования переданных ему Заказчиком по соответствующему акту локальных нормативных документов Заказчика при выполнении работ/оказании услуг на Объектах Заказчика, а также в период междусменного   отдыха   в   вахтовых   поселках,   городках  и  общежитиях,  на  территории производственных баз, Территории Заказчика.

Выполнение переданных Подрядчику локальных нормативных документов Заказчика обязательно для Подрядчика.

Подрядчик обязан ознакомить своих работников с данными Требованиями и с переданными ему локальными нормативными документами Заказчика.

В случае противоречия между положениями об ответственности за нарушения в области ПБОТОС, установленными в настоящих Требованиях, Приложении к договору «Штрафы за нарушения в области ПБОТОС» и в переданных Подрядчику локальных  нормативных  документах Заказчика, подлежат применению правила, установленные настоящими Требованиями, Приложением  к Договору «Штрафы за нарушения в области ПБОТОС», если более высокий размер штрафных санкций не установлен соответствующим локальным нормативным документом Заказчика.

[bookmark: _Toc172097326][bookmark: _Toc187829112]3.1.	ОСНОВНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ ПОДРЯДЧИКА.

3.1.1.	Подрядчик должен осуществлять свою деятельность только при наличии всех предусмотренных законодательством разрешительных документов (лицензий, сертификатов, согласований и т.п.), выдаваемых уполномоченными государственными органами.

Подрядчик должен соблюдать нормы действующего законодательства Российской Федерации, включая законодательство о недрах, об охране окружающей среды, о промышленной и пожарной безопасности, охране труда, о природных и минеральных ресурсах,  иные  законы  и  нормативные  акты,  а  также  выполнять  требования локальных нормативных документов Заказчика.

3.1.2.	В случае невыполнения (нарушения) Подрядчиком действующего законодательства в области недропользования, ПБОТОС, а также если в действиях Подрядчика усматривается угроза возникновения аварии, инцидента, несчастного случая, пожара, ДТП, причинения ущерба имуществу Заказчика и окружающей среде, представители Заказчика вправе приостановить работу Подрядчика с записью в вахтовом журнале (или Журнале производства работ, Журнале проверки условий состояния условий труда) и подачей уведомления (акта) о приостановке работ руководителю участка или организации с указанием причин и времени остановки, данных ответственного представителя Заказчика – ф. и. о., должности.
[bookmark: ТекстовоеПоле831]Заказчик вправе предъявить Подрядчику штраф за каждый такой случай приостановки работ/услуг в размере  50000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей.

Возобновление работ/услуг работниками Подрядчика, ранее остановленных представителем Заказчика, без письменного разрешения Заказчика на возобновление работ/услуг, дает право Заказчику взыскать с Подрядчика штраф.

3.1.3.	Перед началом производства работ/услуг Подрядчик обязан предоставить Заказчику список должностных лиц, отвечающих за вопросы ПБОТОС с описанием их полномочий, обязанностей и зон ответственности, (в том числе копии приказов о назначении лиц, ответственных за подготовку мест производства работ повышенной опасности и непосредственно производство работ повышенной опасности, а также иных приказов о назначении лиц, ответственных за безопасное производство работ, содержание оборудования, сооружений, технических устройств в исправном состоянии, за безопасную их эксплуатацию, о назначении ответственных по обращению с отходами производства и потребления и других, регламентированных нормами и правилами по ПБОТОС; копии протоколов и удостоверений, подтверждающих аттестацию (проверку знаний) ответственных лиц по ПБОТОС), списком контактных телефонов.

3.1.4.	Подрядчик несет полную ответственность за соблюдение требований ПБОТОС со стороны субподрядчиков, а также иных третьих лиц, привлеченных Подрядчиком для выполнения договора. В случае привлечения субподрядных организаций Подрядчик письменно уведомляет об этом Заказчика.

3.1.5. Подрядчик несет полную ответственность за допущенные им при выполнении работ/оказании услуг Аварии, Инциденты, Несчастные случаи, ДТП и их последствия, нарушения требований ПБОТОС действующего законодательства Российской Федерации, включая оплату штрафов, пени, а также по возмещению причиненного в связи с этим вреда. В случае если Заказчик был привлечен к ответственности за вышеуказанные нарушения Подрядчика, последний обязуется возместить Заказчику все причиненные этим убытки. 

3.1.6.	Нарушение Подрядчиком (субподрядчиком) как государственных требований по ПБОТОС, так и локальных документов Заказчика будет рассматриваться, как серьезное нарушение или невыполнение условий договора и дает право Заказчику взыскать с Подрядчика штраф.

3.1.7. Подрядчик несет ответственность за нарушение и повреждение коммуникаций Заказчика (линии электропередач, трубопроводов, БГ, АГЗУ, устьевой арматуры и другого технологического оборудования), явившихся следствием как прямого действия, так некачественного выполнения работ по обслуживанию, ремонту, наладке, строительству Подрядчиком. В случае повреждения (выхода из строя) линий электропередач, трубопроводов, БГ, АГЗУ, устьевых арматур и других коммуникаций или объектов Заказчика, остановки работоспособности оборудования, невозможности осуществления деятельности персоналом Заказчика по вине Подрядчика, а также установления факта незаконной утилизации или захоронения отходов производства и потребления, негативного воздействия на окружающую среду, Подрядчик компенсирует Заказчику    понесенные ущерб    и    упущенную    выгоду   Заказчика   на   основании двухстороннего акта и соответствующей претензии. Кроме того, при установлении факта перечисленных повреждений, остановки работоспособности оборудования Заказчика, невозможности осуществления деятельности персоналом Заказчика, незаконной утилизации либо захоронений отходов производства и потребления, пожара (порче имущества Заказчика), аварии или инцидента (на оборудовании или сооружениях Заказчика), несчастного случая (травмирования персонала Заказчика), допущенных по вине Подрядчика, Заказчик имеет право взыскать с него штраф. При этом ущерб и упущенная выгода, нанесенные Заказчику вследствие допущенных им нарушений, также подлежит возмещению Подрядчиком. В случае допущения названных ситуаций Субподрядчиком штраф, ущерб и упущенную выгоду уплачивает (возмещает) Подрядчик.

За каждый факт виновного действия (включая ДТП), совершенного работником Подрядчиком/субподрядчиком, повлекшего возникновение несчастного случая (травмирование персонала Заказчика, Подрядчика/субподрядчика, третьих лиц), Подрядчик уплачивает Заказчику штраф в зависимости от степени тяжести несчастного случая (за каждого травмированного работника): 
· Легкий – 100 000 рублей, но не более суммы договора;
· Тяжелый – 500 000 рублей, но не более суммы договора;
· Смертельный – 1 000 000 рублей, но не более суммы договора.
Предусмотренный настоящим пунктом штраф применяется, если иной размер штрафа не установлен Приложением к Договору «Штрафы за нарушения в области ПБОТОС».

3.1.8.	Подрядчик несет ответственность за обучение (предаттестационную подготовку; аттестацию, проверку знаний) в области ПБОТОС собственных работников и привлечение квалифицированных, обученных и аттестованных работников субподрядчика. Обучение может выполняться также Заказчиком, если речь идет о локальных нормативных документах Заказчика.

3.1.9.	Подрядчик несет ответственность за то, чтобы все оборудование, используемое на рабочих площадках Подрядчика и Субподрядчика, имели надлежащие сертификаты, разрешения или лицензии, паспорта, инструкции (руководства) по эксплуатации в соответствии со стандартами и нормами Российской Федерации. Копии таких документов должны предоставляться представителям Заказчика по первому требованию.

В случае, если работники Подрядчика выполняют работы/оказывают услуги в интересах Заказчика, используя неисправное оборудование, приспособления, ручной инструмент, транспорт и спецтехнику и т.д. и/или используют на Территории Заказчика неисправное оборудование, приспособления, ручной инструмент, транспорт и спецтехнику и т.д., Подрядчик обязуется выплатить Заказчику штраф за каждый факт нарушения.

3.1.10. При размещении на Территории Заказчика кислот, щелочей, лакокрасочных материалов, растворителей, смазочных материалов, масел, газовых баллонов, иных воспламеняющихся, горючих, взрывчатых веществ Подрядчик обязан обеспечить их надлежащее хранение и учет в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ, требованиями завода-изготовителя и иными нормативно-техническими требованиями.

3.1.11. При представлении Заказчиком услуг по водопотреблению и водоотведению на хозяйственно-бытовые и производственные нужды Подрядчика, Подрядчик обязан производить оплату услуг согласно тарифам, утвержденным Региональной Энергетической Комиссией (РЭК) (если иное не оговорено заключаемым договором).

3.1.12. Подключение электроэнергии для нужд Подрядчика, а также отключение после окончания работ производится по согласованию с Заказчиком (либо организацией уполномоченной на это Заказчиком). Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком вопрос о количестве требуемой для производства работ электроэнергии.

3.1.13.	Подрядчик на время выполнения работ на производственных объектах Заказчика обязан обеспечить производственный контроль за соблюдением требований промышленной безопасности и охраны труда, норм и правил природоохранного законодательства в соответствии с:

· Федеральным законом от 21.07.1997 № 116-ФЗ «О промышленной безопасности опасных производственных объектов»;
· Трудовым кодексом РФ;
· Федеральным законом от 10.01.2002 №7-ФЗ «Об охране окружающей среды»;
· Федеральным законом Российской Федерации от 21.12.1994 № 69-ФЗ «О пожарной безопасности»;
· Правилами организации и осуществления производственного контроля за соблюдением требований промышленной безопасности на опасном производственном объекте, утвержденными Постановлением Правительства Российской Федерации от 10.03.1999 № 263.

3.1.14.  Подрядчик (вне зависимости от рода выполняемых работ/оказываемых услуг) обязан немедленно передавать информацию Заказчику об обнаруженных им в производственной среде Заказчика фактах отказов технических устройств, аварий, инцидентов на трубопроводах, оборудовании, сооружениях, машинах и механизмах, разливах нефти (нефтепродуктов, пластовых подтоварных вод), утечках газа, ДТП, Несчастных случаях, Пожарах.

3.1.15. При производстве огневых или газоопасных работ (на действующем объекте Заказчика) Подрядчик обязан выполнять требования государственных нормативных актов и разработанных Заказчиком на эти виды работ инструкций. Утверждение наряда-допуска в данном случае является ответственностью Заказчика.

В случае производства огневых и газоопасных работ вне объекта Заказчика или в месте, где не требуется подготовка рабочего места со стороны Заказчика, Подрядчик обязан руководствоваться требованиями государственных и своих локальных нормативных актов, регулирующих безопасное ведение данных работ. Утверждение наряда-допуска в данном случае является ответственностью Подрядчика.

Производство работ повышенной опасности Подрядчиком в соответствие с Перечнем работ повышенной опасности, разработанным Заказчиком, проводится после оформления наряда-допуска с приложением необходимой документации (планов, схем, мероприятий и др.), указанной в инструкциях по ведению данных работ. При наличии у Подрядчика более полного Перечня работ повышенной опасности Подрядчик официально уведомляет об этом Заказчика. В случае отнесения работы в Перечне Подрядчика/Заказчика к работам, проводимым без наряда-допуска и аналогичной работы в Перечне Заказчика/Подрядчика к работам, на которые оформляется наряд-допуск, выбирается последнее (с оформлением наряда-допуска).

При производстве работ повышенной опасности, в том числе огневых и газоопасных, Подрядчик обязан обеспечить постоянное присутствие на каждом месте производства, ответственного лица за безопасное производство работ.

3.1.16.	Обо всех происшествиях в производственной среде Подрядчика, Подрядчик обязан незамедлительно сообщать по телефону 8 (3952) 28-99-20 доб. 3191 (либо другим доступным способом), а затем в письменной форме соответствующему представителю Заказчика в течение 24 часов с момента обнаружения происшествия. Любой факт сокрытия происшествия будет рассматриваться как серьезное нарушение или невыполнение условий договора и может явиться основанием предъявления Заказчиком штрафа.

3.1.17. В случае происшествия у Подрядчика, Подрядчик в обязательном порядке создает комиссию по его расследованию. При несчастном случае, произошедшем с работником Подрядчика, расследование проводится в соответствии с Трудовым кодексом РФ и Положением об особенностях расследования несчастных случаев на производстве в отдельных отраслях и организациях. По итогам расследования Подрядчик представляет Заказчику материалы расследования происшествий. По требованию Заказчика Подрядчик должен расследовать все происшествия, имевшее место при оказании им услуг, если, по мнению Заказчика, результаты расследования могут оказать позитивное воздействие на уровень безопасности Подрядчика или Заказчика. Подрядчик обязуется включать (по согласованию) в комиссию по расследованию происшествия представителей Заказчика, либо направлять своих представителей для участия в работе комиссии Заказчика по расследованию происшествий (в случае организации Заказчиком расследования). В ходе расследования, при первом оперативном выезде на место происшествия Подрядчик обеспечивает доступ представителей Заказчика (уполномоченным Заказчиком третьим лицам) к документации, оборудованию, персоналу.

Аварии, инциденты, пожары, возгорания, несчастные случаи, дорожно-транспортные происшествия, произошедшие при работе Подрядчика с его персоналом, оборудованием, имуществом, (а также на объекте Заказчика переданном Подрядчику на время производства работ), подлежат регистрации, учету и передаче об этом информации Подрядчиком в государственные органы контроля и надзора.

3.1.18.	На любых территориях Заказчика не допускается присутствие лиц, транспортных средств, агрегатов, оборудования Подрядчика, не связанных с непосредственным выполнением работ/оказанием услуг (если иное не оговорено договором, либо другим письменным соглашением). Подрядчик обязуется осуществлять производство работ/оказание услуг в пределах границ выделенных, отведенных земель, определенных Заказчиком и проектной документацией.

3.1.19.	При возникновении нештатной ситуации на том или ином участке работ (газонефтеводопроявление, повреждение ЛЭП, порыв трубопровода, пожар, авария и т.п.) каждый производитель работ Подрядчика должен немедленно оповестить о случившемся ответственного руководителя работ Подрядчика, а также начальника установки, цеха, подразделения и  диспетчерскую службу Заказчика. 

В таких случаях все работы в зоне происшествия должны быть приостановлены до устранения причин возникновения и последствий нештатной ситуации. Люди, не связанные с ликвидацией нештатной ситуации, должны быть выведены за пределы опасной зоны.

3.1.20.	Работы, выполняемые Подрядчиком в зонах с вероятным присутствием сероводорода (других вредных веществ и газов), взрывоопасной концентрации углеводородов, должны сопровождаться постоянным ведением контроля Подрядчиком за концентрацией этих газов в воздухе рабочей зоны. В зоне с вероятным присутствием взрывоопасных концентраций газов работа должна выполняться Подрядчиком искробезопасным инструментом. Персонал, участвующий в ведении данных работ должен быть оснащен соответствующими средствами защиты органов дыхания. 

3.1.21.	Передача Подрядчику отдельных объектов Заказчика для выполнения строительно-монтажных, ремонтных и других работ должно оформляться двухсторонним актом-допуском между Заказчиком и Подрядчиком на период производства работ/оказания услуг.

3.1.22.	Ответственное лицо со стороны Подрядчика обязано в присутствии ответственного лица со стороны Заказчика и в соответствии с мероприятиями, указанными в акте-допуске, лично убедиться в готовности объекта к производству работ/оказанию услуг, ознакомиться с условиями предстоящей работы, объемом и последовательностью ее выполнения, намеченными мероприятиями по обеспечению промышленной, пожарной безопасности, охране труда, охране окружающей среды, предупреждению и реагированию на ЧС с учетом предупреждения возможного возникновения аварий и осложнений во время проведения работ/оказания услуг, после чего принимает объект согласно акту-допуску.

3.1.23.	Земельные участки Заказчиком передаются Подрядчику для выполнения строительно-монтажных работ по акту закрепления трассы (площадок) комиссией в составе: Заказчик и Подрядчик (представитель генподрядной организации).
Ответственность за соблюдение природоохранных требований при выполнении работ/оказании услуг на отведенном земельном участке возлагается на Подрядчика.

3.1.24.	На объектах Заказчика, на которых работы проводятся совместными силами нескольких подрядных организаций и Заказчика, общая координация работами осуществляется руководителем объекта Заказчика.

3.1.25.	В случае отступления от плана (проекта) производства работ Подрядчик обязан согласовать данное изменение с ответственным лицом Заказчика.

3.1.26.	Руководитель подрядной организации (лично) и руководитель службы ПБОТОС подрядной организации обязаны принимать участие в совещаниях по промышленной и пожарной безопасности, охране труда и окружающей среды, созываемых Заказчиком. В случае приглашения Заказчиком на совещание отдельных руководителей и специалистов Подрядчика, руководитель подрядной организации обязан обеспечить их присутствие.

За необоснованный отказ от участия в совместных совещаниях, невыполнение Подрядчиком требований совместных совещаний Заказчик имеет право взыскать с него штраф в размере  50000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай.

3.1.27.	Руководитель подрядной организации обязан ознакомить своих работников, а также работников субподрядчиков, привлекаемых Подрядчиком, с данными Требованиями и с локальными нормативными документами, указанными в п 3.2.1.1. данных Требований.

3.1.28.	Перед началом производства работ/оказания услуг Подрядчик обязан оповестить Заказчика о ее начале и согласовать с Заказчиком схему мест складирования материалов, места производства работ/оказания услуг, мест установки техники и агрегатов, места подключения к источникам электро-, водоснабжения и способы прокладки временных линий электропередач, водопроводов для собственных нужд (работа вблизи с ЛЭП, трубопроводами высокого давления, трубопроводами пара и горячей воды, газопроводами и иными трубопроводами транспортирующими взрывоопасные, горючие и вредные для человека и окружающей среды вещества; работа в стесненных условиях на действующих объектах Заказчика; работа в условиях постоянного пребывания персонала и третьих лиц и при иных работах, при которых нормативными документами регламентирована разработка схем). 

Если работа Подрядчика сопряжена с опасностью для персонала Заказчика, других Подрядчиков, Субподрядчиков, то перед началом производства работ, либо по мере пребывания стороннего для Подрядчика персонала, он обязан ознакомить этот персонал с опасными и вредными факторами своего производства и мерами по их предупреждению. В случае не выполнения данного обязательства Заказчик в праве приостановить производство работ Подрядчика.

3.1.29.	Ответственность за соблюдение требований ПБОТОС при эксплуатации машин и оборудования Заказчика, переданных для использования Подрядчику, возлагается на ответственное лицо Подрядчика (подтверждается приказом по подрядному предприятию о назначении ответственного лица). Во время эксплуатации, обслуживания, ремонта и хранения переданного Подрядчику объекта, имущества Заказчика ответственность за причиненный ущерб несет Подрядчик.
 
3.1.30.	В случаях причинения вреда здоровью и жизни работников Заказчика и третьих лиц на объекте или оборудовании, переданном Подрядчику, последний полностью несет ответственность за наступивший случай в соответствии с действующим законодательством.

3.1.31.	Представителям Подрядчика запрещается:
· провозить на объекты Заказчика посторонних лиц;
· самовольно изменять условия, последовательность и объем работ;
· находиться без надобности на действующих установках, в производственных помещениях Заказчика;
· оставлять работающим двигатель на транспортном средстве после въезда на территорию взрыво- пожароопасного объекта без соблюдения дополнительных мер безопасности;
· нарушать согласованный с Заказчиком маршрут движения, а также посещать объекты Заказчика за пределами территории производства работ/оказания услуг (указанных в документах допускающих персонал Подрядчика на объекты - смотри п. 4.1.2. Требований);
· освобождать транспортное средство от посторонних предметов и мусора на объекте Заказчика;
· отвлекать работников Заказчика во время проведения ими производственных работ;
· пользоваться технологическим оборудованием и грузоподъемными механизмами Заказчика без предварительного с ним согласования;
· курить вне отведенных для этого местах;
· самовольно размещать или утилизировать любые виды отходов вне отведенных мест, оговоренных в условиях договора;
· самовольно сбрасывать в поверхностные водные объекты или рельеф местности сточные воды вне отведенных мест, оговоренных в условиях договора;
· допускать несанкционированной добычи охотничьих и рыбных ресурсов;
· при производстве определенного объема работ на выделенном участке выполнение каких-либо других работ по собственной инициативе (как ремонтного персонала, так и ответственного лица подрядчика), без уведомления руководителя объекта;
· самовольный выход в места, нахождение на которых не требуется предметом договора (см. также п. 4.1.2.).

3.1.32.	Подрядчик не допускает к работам на объектах Заказчика собственных работников или работников Субподрядной организации, в том числе направленных в командировку, не прошедших обязательных медицинских осмотров, (предварительных - при поступлении на работу, периодических – в процессе работы, внеочередных - в соответствии с медицинскими рекомендациями обследования), обязательного психиатрического освидетельствования, предрейсовых, предсменных осмотров, проводимых с целью определения пригодности работников для выполнения поручаемой работы.

Кроме того, при вахтовом режиме работы в районах Крайнего Севера или приравненным к ним районам Подрядчик (Субподрядчик) должен организовать и провести медицинские осмотры своих работников на территории по месту производства работ непосредственно перед началом вахты.

3.1.33.	Подрядчик несет ответственность за допуск к работе персонала, в том числе Субподрядчика не прошедшего предварительный или периодический медицинский осмотр, либо допущенного к работе с медицинскими противопоказаниями.

3.1.34. Подрядчик перед началом выполнения работ/оказания услуг на Объектах Заказчика предоставляет Заказчику заверенные отделом кадров списки работников Подрядчика, участвующих в выполнении работ/оказании услуг на Территории Заказчика, удостоверяющие прохождение ими медицинских осмотров и получение допуска для выполнения работ/оказания услуг по состоянию здоровья. Данные списки должны храниться Подрядчиком на месте выполнения работ/оказания услуг.

Заказчик имеет право периодически запрашивать информацию о состоянии медицинской профпригодности сотрудников Подрядчика с целью контроля соблюдения Подрядчиком требований законодательства Российской Федерации.

3.1.35. Каждый работник Подрядчика на весь срок выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика должен иметь при себе действующий полис обязательного медицинского страхования. При отсутствии полиса обязательного медицинского страхования работник Подрядчика для выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика не допускается.

3.1.36. Подрядчик на весь срок выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика обеспечивает лечебно-профилактическое обслуживание своих работников в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации.

3.1.37. Экстренная медицинская помощь работникам Подрядчика на весь срок выполнения работ/оказания услуг на Объектах Заказчика (в случаях травм, острых заболеваний) оказывается в медицинских пунктах, расположенных на Территории Заказчика, в соответствии с действующим на момент подписания и исполнения Договора планом экстренного медицинского реагирования на Объектах Заказчика. 

3.1.38. При необходимости в эвакуации персонала Подрядчика по медицинским показаниям с производственных Объектов, расположенных на ВЧНГКМ, ПСП, СДМ, ВИЧ  Заказчик организовывает такую эвакуацию:

· санитарно-авиационным транспортом скорой медицинской помощи при наличии заявки составленной по форме Приложения 2, в медицинские организации силами третьих лиц на основании договора, заключенного между организацией, оказывающей услуги по обеспечению экстренной эвакуации, и Заказчиком.
· неспециализированным авиационным транспортом при наличии заявки составленной по форме Приложения 2, в медицинские организации силами третьих лиц на основании договора, заключенного между организацией, оказывающей данные услуги, и Заказчиком.
· неспециализированным автомобильным транспортом при наличии заявки составленной по форме Приложения 2, в медицинские организации силами третьих лиц на основании договора, заключенного между организацией, оказывающей данные услуги, и Заказчиком.

Решение о необходимости в эвакуации персонала Подрядчика по медицинским показаниям с производственных Объектов, расположенных на ВЧНГКМ, ПСП, СДМ, ВИЧ принимает врач (в его отсутствие фельдшер) здравпункта ВЖП в порядке указанном в плане экстренного медицинского реагирования на Объектах Заказчика в редакции, действующей на момент эвакуации, заполняя заявку о больном (пострадавшем) (по форме Приложения 2) (далее - Заявка), которая подписывается уполномоченными представителями сторон и врачом (в его отсутствие – фельдшером).

В случае невозможности подписания Заявки Подрядчиком (отказ уполномоченного представителя, отсутствие представителя на ВЧНГКМ, ПСП, СДМ, ВИЧ и др.), Заказчик вправе осуществить медицинскую эвакуацию, если имеются медицинские показания для оказания помощи персоналу Подрядчика.

Подрядчик возмещает Заказчику фактические документально подтвержденные расходы, связанные с медицинской эвакуацией работников Подрядчика (Субподрядчика) и использованием лекарственных средств во время эвакуации (далее - Расходы) в течение 15 календарных дней с момента получения Подрядчиком от Заказчика документов, подтверждающих Расходы.

Отсутствие в Заявке подписи и (или) печати Подрядчика не даёт право Подрядчику отказаться от возмещения Расходов Заказчика.

[bookmark: ТекстовоеПоле832]Подрядчик несет ответственность за нарушение сроков возмещения Расходов  в размере 0,1% от суммы, подлежащей возмещению, за каждый день просрочки   .

3.1.39. Подрядчик  обязан   организовать   обучение   своих    сотрудников    оказанию первой помощи в соответствии с требованиями трудового законодательства РФ и Федеральных норм и правил в области промышленной безопасности «Правила безопасности в нефтяной и газовой промышленности», действующих на момент заключения и исполнения Договора.

Заказчик имеет право проводить комплексные проверки медицинского обеспечения Подрядчика и наличие документов, подтверждающих прохождение работниками Подрядчика обязательных медицинских осмотров, а также участвовать в проведении расследования Несчастных случаев, связанных с нарушениями в состоянии здоровья работников Подрядчика.

3.1.40. Подрядчик обязан заключить на период выполнения работ/оказания услуг в интересах Заказчика договоры добровольного страхования своих работников от Несчастных случаев со страховой суммой не менее 400 000 рублей, с включением в договор страхования следующих рисков:
- смерть в результате Несчастного случая;

- постоянная (полная) утрата трудоспособности в результате Несчастного случая с установлением I, II, III групп инвалидности.

Подрядчик обязан предоставить Заказчику копию данного договора страхования в течение 5 (пяти) календарных дней с момента получения соответствующего запроса Заказчика.

[bookmark: ТекстовоеПоле833]В случае неисполнения Подрядчиком обязанности по страхованию своих работников от Несчастных случаев в соответствии с настоящим пунктом Требований, Заказчик имеет право взыскать с него штраф  в размере 50000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей за каждого незастрахованного работника, задействованного в выполнении работ/оказании услуг в интересах Заказчика .

3.1.41. При условии, указанном в п. 3.2.1.7. ознакомить работников с ПЛА, действия которых определены этими ПЛА и обеспечить их участие в учебно-тренировочных занятиях Заказчика.

3.1.42. Подрядчик обязуется возместить Заказчику причиненный ущерб и затраты, связанные с оказанием медицинской помощи работникам Подрядчика (Субподрядчика), устранением аварий, тушением пожаров силами Заказчика на объектах Подрядчика, (Субподрядчика).

3.1.43. При уборке (мытье полов) на Территории Заказчика помещений производственного, административного и бытового назначения Подрядчик обязуется устанавливать информационную табличку «Осторожно. Скользкий пол».

[bookmark: ТекстовоеПоле834]В случае неисполнения Подрядчиком обязанности по установке информационной таблички «Осторожно. Скользкий пол» в соответствии с настоящим пунктом Требований, Заказчик имеет право взыскать с него штраф  в размере 5000,00 (Пять тысяч) рублей за каждый факт обнаружения нарушения .

3.1.44. В случае, когда в соответствии с условиями Договора Подрядчик обязан своими силами организовать на Территории Заказчика ВЖП/производственную базу, Подрядчик обязуется в течение 10 дней с момента начала выполнения работ/оказания услуг по Договору разработать и согласовать со Службой ПБОТОС Заказчика схему размещения ВЖП/производственной базы и разместить щит с согласованной схемой на территории ВЖП/производственной базы. 

[bookmark: _Toc172097327][bookmark: _Toc187829113]В случае неисполнения Подрядчиком обязанности по согласованию со службой ПБОТОС Заказчика схемы размещения ВЖП/производственной базы или размещению щита с согласованной схемой на территории ВЖП/производственной базы Заказчик имеет право взыскать с него штраф  в размере 5000,00 (Пять тысяч) рублей за каждый факт.

3.1.45.Подрядчик обязуется соблюдать «Требования в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда  окружающей среды к организациям, привлекаемым к работам и оказанию услуг на объектах Компании», изложенные в настоящем приложении к Договору. 

Соблюдение данных требований Стороны признают существенным условием Договора, и в случае их неоднократного нарушения Подрядчиком, Заказчик имеет право отказаться от исполнения Договора.

3.2.	ОСНОВНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА

3.2.1.	Заказчик обязан:

3.2.1.1.	В составе договора ознакомить Подрядчика с:
· [bookmark: _Toc108410057][bookmark: _Toc108427361][bookmark: _Toc108508150][bookmark: _Toc108601228][bookmark: _Toc163272494][bookmark: _Toc163272575][bookmark: _Toc166992973][bookmark: _Toc167171447]Политикой Компании в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды № П3-05 П-11;
· Стандартом Компании «Интегрированная система управления промышленной безопасностью, охраной труда и окружающей среды» № П3-05 С-0009;
· Положением Компании «Порядок планирования, организации, проведения тематических совещаний «Час безопасности» и мониторинга реализации принятых на совещаниях решений» № П3-05 С-0001;
· Положением Компании «Система управления безопасной эксплуатацией транспортных средств» № П3-05 Р-0853;
· Инструкциями по организации безопасного проведения огневых работ на взрывоопасных и взрывопожароопасных объектах и по организации безопасного проведения газоопасных работ;
· Перечнем работ повышенной опасности и инструкциями по безопасному их ведению;
· Инструкциями по обеспечению пожарной безопасности на объектах Общества;
· Положением о порядке организации одновременного ведения работ по бурению, освоению, вскрытию дополнительных продуктивных отложений, эксплуатации и ремонту скважин на кустовой площадке;
· Иными локальными нормативными документами Заказчика в области ПБОТОС.

3.2.1.2.	Передать территорию (площадку, трассу) для производства работ/оказания услуг по акту приёмки геодезической разбивочной основы для строительства.

3.2.1.3.	Устанавливать предупредительные знаки и надписи на объектах, а также в местах, где возможно воздействие на человека вредных и опасных производственных факторов.

3.2.1.4.	Освобождать подъезды к объекту (если иное не установлено другими условиями договора).

3.2.1.5.	Организовать выполнение необходимых подготовительных мероприятий, и подготовить исходные данные для производства работ (если иное не установлено данным договором).

3.2.1.6.	Перед началом производства работ, связанных с перемещением по объекту, передать Подрядчику схемы разрешенных проездов по территории, с нанесенными на них местами пересечений с ЛЭП, схемы подземных коммуникаций (в случае пролегания их в зоне производства работ и вероятности их нарушения).

3.2.1.7.	Согласовать с Подрядчиком (ПЛА) при условии возложения на его работников ответственности за осуществление действий в аварийных ситуациях (обозначенных в оперативной части ПЛА).

3.2.1.8.	При условии указанном в п. 3.2.1.7. передать Подрядчику один экземпляр ПЛА и при проведении учебно-тренировочных занятий привлекать работников Подрядчика.

3.2.2.	Заказчик не несет ответственность при наступлении случаев травмирования работников Подрядчика и третьих лиц, при проведении Подрядчиком работ на территории или оборудовании Заказчика, если он произошел не по вине Заказчика.

[bookmark: _Toc172097328][bookmark: _Toc187829114]4 ОТДЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ПБОТОС К ПОДРЯДЧИКАМ

4.1.	ОБУЧЕНИЕ ПЕРСОНАЛА. ДОПУСК.

4.1.1.	Прежде чем приступить к работе на объекте Заказчика (в том числе переданном на время производства работ Подрядчику), руководитель подрядной организации обязан обеспечить прохождение персоналом, прибывающим на рабочую площадку, инструктажа по безопасности труда, пожарной и экологической безопасности от руководителя (либо лица им назначенного) производственного подразделения Заказчика, где будут выполняться работы. 

Инструктажи должны проводиться в объеме разработанных Заказчиком программ.

4.1.2.	Заказчик обязуется:
· Проводить инструктаж с последующей записью в Журнале инструктажа на рабочем месте для работников подрядных организаций. Ответственность за явку своих работников на инструктаж несет Подрядчик. 
· После проведения инструктажа соответствующее подразделение Заказчика (Служба безопасности) организует в установленном порядке выдачу временного пропуска каждому работнику Подрядчика. В пропуске должны быть указаны наименования подразделений и объектов (конкретные места производства работ), на которые допускается работник Подрядчика.
· Проводить внеплановый инструктаж по безопасному производству работ с работниками Подрядчика при изменении производственного процесса.

4.1.3.	Подрядчик несет ответственность за обучение (предаттестационную подготовку; аттестацию, проверку знаний) в области ПБОТОС собственных работников и привлечение квалифицированных, обученных и аттестованных работников Субподрядчика. Обучение может выполняться также Заказчиком, если речь идет о локальных нормативных документах Заказчика.

4.1.4.	Подрядчик обязан направлять на объекты Заказчика квалифицированных работников, обученных правилам безопасного ведения работ, имеющих все необходимые допуски к производству работ и имеющих допуски по медицинским показаниям для выполнения предусмотренных договором работ, а также предоставлять документы, подтверждающие аттестацию работников на проведение соответствующих видов работ и допуск работников по медицинским показаниям. 

Работники, занимающие руководящие должности, руководители и специалисты Подрядчика должны пройти подготовку и аттестацию:
· по нормативам и правилам в областях промышленной, экологической, энергетической безопасности, в соответствии с «Положением об организации работы по подготовке и аттестации специалистов организаций, поднадзорных Федеральной службе по экологическому, технологическому и атомному надзору», утв. Приказом Ростехнадзора от 29.01.2007 г. № 37 (для Подрядчиков осуществляющих проектирование, строительство, эксплуатацию, расширение, реконструкцию, техническое перевооружение, консервацию и ликвидацию объекта; изготовление, 
монтаж, наладку, обслуживание, и ремонт технических устройств (машин и оборудования), применяемых на опасном производственном объекте; объекте энергетики; объекте, оказывающем негативное воздействие на окружающую среду; объекте, на котором эксплуатируются тепловые электроустановки и сети, гидротехнические сооружения; транспортирование опасных веществ; экспертизу безопасности; подготовку и переподготовку руководителей и специалистов в указанных областях; использующих технические устройства подконтрольные Ростехнадзору РФ, эксплуатация которых регламентирована правилами промышленной безопасности).
· по законодательству в области охраны труда, в соответствии с постановлением от 13 января 2003 года № 1/29 Министерства труда и социального развития РФ и Министерства образования РФ «Об утверждении порядка обучения по охране труда и проверки знаний требований охраны труда работников организаций». 

4.1.5.	Подрядчик обязан обеспечить выполнение исполнителями работ, свойственных только их основной профессии. Привлечение исполнителей Подрядчика к выполнению работ, не свойственных их основной профессии не допускается, за исключением аварийной ситуации (при условии прохождения соответствующего инструктажа).

4.1.6.	Подрядчик обязан не допускать к работе на объектах Заказчика лиц, не прошедших обучение навыка оказания первой помощи.

4.1.7.	Подрядчик обязан обеспечивать каждый объект, на котором работают его работники, аптечками с медикаментами и средствами для оказания первой помощи.

4.1.8.	Подрядчик обязан проводить с персоналом вводный, первичный, повторный, внеплановый и целевой инструктажи, а также стажировки на рабочем месте и проверку знаний.

4.1.9. В случае если работники Подрядчика выполняют работы/оказывают услуги в интересах Заказчика без соответствующей квалификации, аттестации и проверки знаний согласно действующему российскому законодательству, а также без прохождения вводного, первичного, повторного, внепланового или целевого инструктажа Подрядчик обязуется выплатить Заказчику штраф.

4.1.10. Подрядчик обязан проводить обучение водителей, машинистов, трактористов транспортных средств, находящихся на Объектах Заказчика, и иных работников, ответственных за организацию и производство работ в охранных зонах ЛЭП на Объектах  Заказчика с применением учебного фильма «Обеспечение безопасности при производстве работ в охранных зонах ЛЭП. Действия в аварийных ситуациях» не реже одного раза в полгода, для вновь прибывших на Объекты Заказчика работников – перед началом работ/услуг.

Учебный фильм «Обеспечение безопасности при производстве работ в охранных зонах ЛЭП. Действия в аварийных ситуациях» передается Заказчиком Подрядчику на цифровом носителе информации (CD, DVD) по акту приема-передачи (Приложение 1). 

О проведении обучения в соответствии с настоящим пунктом Требований Подрядчик должен составить соответствующий протокол с указанием даты, темы обучения и Ф.И.О., должности и подписи работников, прошедших обучение, копию которого передать Заказчику в течение 7 (семи) календарных дней с момента проведения обучения.

[bookmark: _Toc187829115]4.1.11. Подрядчик обязан не допускать непрерывного нахождения своих работников и работников своих Субподрядчиков, выполняющих работы/оказывающих услуги на объектах Заказчика более одного месяца. Подрядчик имеет право увеличить продолжительность пребывания на Объектах Заказчика своего работника до трех месяцев с соблюдением порядка, установленного ТК РФ.


4.2.	СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ (СИЗ)

4.2.1.	Весь персонал Подрядчика должен быть, обеспечен специальной одеждой и средствами индивидуальной защиты в объеме и видах не ниже, чем предусмотрено Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты (по отраслевой принадлежности Подрядчика), приказом Минздравсоцразвития России от 01.06.2009 № 290н «Об утверждении Межотраслевых правил обеспечения работников специальной одеждой, специальной обувью и другими средствами индивидуальной защиты» и требованиями норм и правил.

4.2.2.	Персонал, выполняющий опасные работы или находящийся в условиях воздействия вредных производственных факторов, должен быть дополнительно обеспечен соответствующими СИЗ.

Обеспечение персонала СИЗ и обеспечение соблюдения персоналом Подрядчика требований по применению СИЗ является исключительной ответственностью Подрядчика.

[bookmark: _Toc187829116]4.3.	ТРАНСПОРТ ПОДРЯДЧИКА

4.3.1.	Все транспортные средства Подрядчика, используемые при проведении работ, должны быть оборудованы следующим:
· Ремнями безопасности для водителя и всех пассажиров. Ремни должны использоваться все время во время движения транспортного средства;
· Аптечкой первой помощи;
· Огнетушителем;
· Передними и задними зимними шинами в течение зимнего периода (для автотранспорта);
· Системами автоматики, блокировок, сигнализации (если это предусмотрено соответствующими на это транспортное средство документами или нормативными документами предъявляющими данные требования к транспорту, подъемникам, агрегатам);
· Бортовыми системами мониторинга транспортных средств (БСМТС);
· Искрогасителями (при проезде и проведении работ/оказании услуг на Объектах с повышенной опасностью);
· Приборами двусторонней видеорегистрации (с двумя видеокамерами) фиксирующими дорожную обстановку и действия водителя одновременно, обеспечивающими запись до обновления на одну карту памяти не менее 24-х часов работы при заведённом двигателе, установленные таким образом, чтобы не ограничивали обзор с водительского места и начинали видеосъемку одновременно с запуском двигателя транспортного средства.

4.3.2.	Подрядчик должен обеспечить:
· Обучение и достаточную квалификацию водителей (пилотов);
· Проведение регулярных ТО транспортных средств;
· Использование и применение транспортных средств по их назначению;
· Соблюдение внутриобъектового скоростного режима, установленного Заказчиком;
· Движение и стоянку транспортных средств согласно разметке (схем) на объекте Заказчика (при наличии).
· Дополнительное обучение водителей в специализированных учебных центрах по следующим курсам:

 Защитное вождение;
 Специализированное обучение зимнему вождению;
 Специализированное обучение управлению спецтехникой.

Дополнительное специализированное обучение водителей проводится не реже 1 раза в 2 года.

В программу обучения водителей «Специализированное практическое обучение зимнему вождению» должны быть включены вопросы обеспечения безопасности при движении по ледовым переправам и «зимникам» для категории водителей, участвующих в таких грузоперевозках.

Прохождение обучения, стажировок оформляется соответствующими документами.

4.3.3. Подрядчик обязан:
· Организовать контроль за соблюдением водителями Подрядчика Правил дорожного движения, пилотами нормативных документов в области безопасности воздушных перевозок;
· Организовать предрейсовый и послерейсовый медицинский осмотр водителей (пилотов);
· Организовать контрольные осмотры транспортных средств перед выездом (вылетом) на трассу (маршрут)/перед началом работ;
· Предоставить Заказчику, либо использовать в ходе выполнения работ исправные транспортные средства;
· Организовать работу по безопасности дорожного движения в соответствии с требованиями Федерального закона РФ от 10.12.1995 г. № 196-ФЗ «О безопасности дорожного движения».
· Запретить своим работникам и работникам Субподрядчика устранение возникших во время выполнения работ/оказания услуг на линии (маршруте) эксплуатационных неисправностей транспортных средств, требующих разборки механизмов, выполнение регулировочных работ вне специально оборудованных для этого местах (специально оборудованные посты, ремонтные мастерские), а также проводить ремонт транспортных средств работникам, не имеющим соответствующей квалификации.
· Запретить своим работникам и работникам Субподрядчика выполнять работы по ремонту колес и замене автомобильных шин вне специализированных постов (участков), предназначенных для шиномонтажа. Водителям разрешается замена неисправного колеса на запасное с соблюдением всех требований безопасности при проведении данного вида работ;
· Запретить своим работникам и работникам Субподрядчика производить ремонт транспортных средств вне специально оборудованных для этого мест;
· Запретить своим работникам и работникам Субподрядчика производить ремонт транспортных средств без соответствующей квалификации;
· Запретить своим работникам и работникам Субподрядчика перевозку легковоспламеняющихся и горючих жидкостей в салоне транспортного средства, предназначенного для перевозки пассажиров;
·  Осуществлять перевозку нефти и нефтепродуктов в соответствии с требованиями ГОСТ 1510-84 «Нефть и нефтепродукты. Маркировка, упаковка, транспортирование и хранение» и Европейского соглашения о международной дорожной перевозке опасных грузов (ДОПОГ/ADR);
· Обеспечить наличие второго водителя/машиниста транспортных средств при осуществлении перевозок пассажиров и грузов в ночное время суток (в условиях ограниченной видимости).

4.3.4. На территориях взрывопожароопасных объектов Заказчика выхлопные трубы двигателей внутреннего сгорания буровой установки, передвижных и цементировочных агрегатов, другой специальной, авто- и тракторной техники Подрядчика должны быть оснащены сертифицированными искрогасителями.

Подрядчик обязан предъявлять сертификаты на искрогасители по первому требованию Заказчика.

4.3.5. Подъемные сооружения,  используемые для производства работ в охранных зонах ЛЭП на Объектах Заказчика должны быть оборудованы исправным датчиком приближения к ВЛ.

Агрегаты для ремонта скважин с двигателями внутреннего сгорания, работающие на взрывопожароопасных объектах, должны быть оборудованы заслонками экстренного перекрытия доступа воздуха в двигатель.

4.4.	ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ МОБИЛЬНЫХ ЗДАНИЙ (ВАГОН-ДОМОВ)

4.4.1. Общие положения:

4.4.1.1. Мобильные здания (вагон-дома) условно разделяются на 2 категории:
1) основные – жилые помещения, офисы;
2) вспомогательные – бани (сауны), сушилки, склады, мастерские, столовые, и т.п.

4.4.1.2. Мобильные здания (вагон-дома) должны соответствовать требованиям:
ГОСТ 22853-86 «Здания мобильные (инвентарные). Общие технические условия»;
ГОСТ 23274-84 «Здания мобильные (инвентарные). Электроустановки. Общие технические условия»;
ГОСТ 23345-84 «Здания мобильные (инвентарные). Системы санитарно-технические. Общие технические условия»;
ГОСТ Р 52746-2007 «Прицепы и полуприцепы тракторные. Общие технические требования» (для зданий, имеющих собственную ходовую часть).

[bookmark: _Toc187829117]4.4.1.3. На каждое мобильное здание (вагон-дом) и установленное оборудование должен быть заведен эксплуатационный паспорт с отметками о проведенных ТО и планово-предупредительных ремонтах. 
4.4.2. Требования к внешним и внутренним материалам, а также конструкции мобильных зданий (вагон-домов):

4.4.2.1. Материалы внутренней отделки и утеплителя мобильных зданий (вагон-домов) 1 категории должны быть по группе горючести не ниже НГ и Г1 с минимальным содержанием веществ, выделяющих токсичные продукты при горении, подтвержденных соответствующими сертификатами. 

4.4.2.2. Материалы внутренней отделки и утеплителя мобильных зданий (вагон-домов) 2 категории должны быть по группе горючести НГ с минимальным содержанием веществ, выделяющих токсичные продукты при горении, подтвержденных соответствующими сертификатами. При использовании отделочных материалов из дерева обязательна заводская огнезащитная пропитка поверхностей деревянных конструкций. 

4.4.2.3. Запрещено применение внешних и внутренних глухих решеток на дверных и оконных проемах. Открывание всех окон должно позволять использование оконного проема в качестве аварийного выхода. При транспортировке мобильных зданий (вагон-домов) должны быть предусмотрены защитные ставни, имеющие быстросъемное крепление.

4.4.2.4. При изготовлении и эксплуатации мобильных зданий (вагон-домов) должны быть исключены запорные устройства на входных дверях, открывающиеся только изнутри (щеколды, засовы).

4.4.2.5. Комплектация мобильных зданий (вагон-домов) должна предусматривать наличие противооткатных упоров.

4.4.2.6. На всех мобильных зданиях (вагон-домах) должны быть предусмотрены амортизирующие устройства (выносные опоры).


4.4.2.7. Лестницы и площадки входной группы должны иметь перила и ограждения. Ступени и настилы должны быть выполнены из материалов исключающих проскальзывание обуви при передвижении персонала.

4.4.3. Требования к электрооборудованию мобильных зданий (вагон-домов):

4.4.3.1. Электрооборудование мобильных зданий (вагон-домов) должно быть рассчитано на подключение к электрической сети напряжением 380/220В посредством внешнего влагозащищенного вводного штепсельного разъема, частотой 50Гц. Оно должно включать в себя вводно-распределительное устройство с УЗО (устройство защитного отключения), электросчетчик и автоматическими выключателями с номиналами, соответствующими установленным нагрузкам, электропроводку (в лотках, коробах или гофрошланге открытым способом), светильники, розетки с заземляющим контактом, выключатели. 

4.4.3.2. Подключение и электрическая проводка в мобильном здании (вагон-доме) должна выполняться с применением электрической сети системы TN-S кабелем с медными жилами в двойной изоляции. Ввод кабеля в здание и проходы через перегородки осуществляется через изоляционные трубы. Сечение электрических проводов должно подбираться на основании ПУЭ. 

4.4.3.3. В месте присоединения наружной электропроводки к питающей электрической сети должны быть установлены аппараты защиты от тока короткого замыкания и устройство защитного отключения УЗО с установкой по току не выше 30мА.

4.4.3.4. Мощность электрического потребителя на одну розетку не должна превышать 2,2кВт, а номинальный ток розетки должен быть не менее 16А. 

4.4.3.5. Номинальный ток срабатывания аппаратов защиты электрооборудования не должен превышать 20% максимальных токов потребления электропотребителей, максимальный ток утечки УЗО не должен превышать 30мА.

4.4.3.6. Мобильное здание (вагон-дом) должно иметь независимое заземление. Сопротивление изоляции электропроводки, заземлителей и молниеотводов мобильных зданий не должна быть ниже 0,5 МОм при измерении мегомметром на 1000В.

4.4.3.7. Внутреннее освещение в мобильных зданиях (вагон-домах) должно быть только заводского исполнения с использованием светильников в пылевлагозащищенном исполнении.  

4.4.3.8. Совокупная установленная мощность не должна превышать паспортных значений, а автоматические выключатели обеспечивать селективность защиты. 

4.4.3.9. По месту установки (расположения) мобильных зданий (вагон-домов) должно быть предусмотрено устройство молниезащиты.

4.4.3.10. Для заземления, комплект поставки должен включать болт заземления находящийся на основания кузова и заземляющее устройство.

Внутри мобильного здания заземление должно проходить по всему контуру мобильного задания.

4.4.4 Отопление (обогрев) мобильных зданий (вагон-домов):

4.4.4.1. Отопление мобильных зданий (вагон-домов) должно осуществляться стационарными электрическими обогревателями конверторного типа с терморегулятором (тепловым реле) заводского исполнения. Электрическое питание системы отопления должно осуществляться отдельной электрической цепью с собственным аппаратом защиты.

4.4.4.2. Использование печей, работающих на жидком, твёрдом и газообразном топливе, в мобильных зданиях (вагон-домах) не допускается.

4.4.5. Обязательные требования к противопожарному оборудованию и системам:

4.4.5.1. Мобильные здания (вагон-дома) должны быть оборудованы первичными средствами пожаротушения из расчета не менее двух переносных огнетушителей (массой огнетушащего вещества не менее 4 кг каждый) на каждое мобильное здание (вагон-дом) и располагаться на видных и легкодоступных местах. 

4.4.5.2. Мобильные здания (вагон-дома) должны быть оборудованы автоматической системой пожарной сигнализации и системой оповещения людей о Пожаре с дополнительным   выводом   на   улицу   световых и звуковых  оповещателей.     При 
невозможности установки автоматической системы пожарной сигнализации должны быть смонтированы автономные пожарные извещатели из расчета не менее двух на один отсек мобильного здания (вагон-дома). Внутри мобильного здания на видном месте должна быть вывешена заламинированная инструкция по эксплуатации установленной системы пожарной сигнализации (автономных пожарных извещателей).

4.4.5.3. Мобильные здания (вагон-дома) 2 категории (за исключением бань (саун) и залов приёма пищи столовых) должны быть оборудованы автономными установками пожаротушения.

4.4.5.4. Установка, наладка и испытание системы автоматической (автономной) пожарной сигнализации и системы оповещения людей при Пожаре должны осуществляться с наличием акта приемки в предоставляемой на мобильное здание (вагон-дом) документации. 

4.5.	ТРЕБОВАНИЯ В ОБЛАСТИ ОХРАНЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

4.5.1. Подрядчик обязан минимизировать любое негативное воздействие на окружающую среду.

4.5.2.	Подрядчик обязан для принадлежащих ему и (или) для переданных ему Заказчиком в аренду (субаренду) источников воздействий на окружающую среду получить все необходимые разрешения, лицензии на природоохранную деятельность и природопользование.

4.5.3.	При проведении работ на объектах Заказчика Подрядчик обязан:
· выполнять подрядные работы в соответствии с проектной документацией, представленной Заказчиком, а также собственными технологическими регламентами, имеющими положительное заключение государственной экологической экспертизы;
· за свой счет обеспечить сбор, безопасное временное хранение, утилизацию, вывоз, сдачу специализированному предприятию в установленном порядке неиспользованных химреагентов, ртутьсодержащих отходов, и других отходов производства и потребления, образующихся в результате проведения работ  и владельцем, которых он является, а также отчуждаемых  отходов (бурового шлама), если вопросы отчуждения отходов оговорены в договоре между  Заказчиком и Подрядчиком;
· вести в установленном законодательством РФ порядке учет всех видов образовавшихся, использованных, обезвреженных, переданных другим лицам или полученных от других лиц, а также размещенных отходов. Представлять по запросу Заказчика сведения о нахождении и движении отходов в местах базирования и производства работ. 

· отходы производства и потребления, за исключением лома черных и цветных металлов и отходов бурения, образующиеся в результате проведения работ/оказания услуг на Объектах Заказчика, передавать за свой счет в соответствии с договором, заключенным с организацией, эксплуатирующей полигон твердых отходов Заказчика;
· организовать места хранения лома черных и цветных металлов, осуществлять учет образования, сбор, вывоз и утилизацию лома черных и цветных металлов, образующегося в процессе производственной деятельности с Объектов Заказчика за счет собственных средств в течение 3-х месяцев с момента его образования.
· принимать меры к сокращению количества отходов при выполнении работ/оказании услуг; 
· нести ответственность за обеспечение требований по охране окружающей среды при осуществлении деятельности по обращению с опасными отходами в соответствии с вышеизложенными принципами, за исключением случаев, когда ответственность за их транспортировку и утилизацию возлагается на организацию, эксплуатирующую полигон твердых отходов Заказчика;
· вносить платежи за сверхлимитное загрязнение окружающей среды, компенсировать за свой счет вред окружающей среде, убытки, причиненные Заказчику или третьим лицам, производить полную ликвидацию всех экологических последствий Аварий, произошедших по вине Подрядчика;
· обязан полностью исключить факты несанкционированного обращения с источниками ионизирующего излучения, в том числе вышедшими из строя. Подрядчик обязан обеспечить все необходимые меры безопасности при выполнении работ/оказании услуг на скважинах, в которых ранее в результате аварий оставлены источники ионизирующего излучения;
· после выполнения работ/оказания услуг освободить место проживания, складирования материалов и проведения работ/оказания услуг от временных сооружений, временных коммуникаций, производственного мусора, строительно-монтажной техники и транспортных средств, принадлежащих им.

4.5.4.	Подрядчик самостоятельно и за свой счет обязан вносить в установленном порядке платежи за выбросы, сбросы загрязняющих веществ в окружающую природную среду, за размещение отходов  от принадлежащих ему и (или)  переданных ему Заказчиком в аренду (субаренду источников воздействий на окружающую среду, в том числе за  отчуждаемые ему Заказчиком отходы, а также компенсировать Заказчику расходы по платежам за выбросы и сбросы загрязняющих веществ через принадлежащие Заказчику источники воздействий на окружающую среду.

[bookmark: _Toc172965275][bookmark: _Toc180401918][bookmark: _Toc187829118]4.5.5.	Запрещается:
· сбрасывать вне отведенных мест (в шламовый амбар, на кустовую площадку, на прилегающие участки и т.д.), оговоренных в условиях договора (либо отдельным соглашением, решением, актом) нефть, нефтепродукты, химреагенты, скважинные жидкости, различные отходы;
· [bookmark: _Toc172965274][bookmark: _Toc180401917]использовать в производстве химреагенты, неукомплектованные следующими документами:
· [bookmark: _Toc180401920][bookmark: _Toc187829119]гигиеническим сертификатом, выданным уполномоченным органом;
· инструкцией по охране труда по безопасности ведения работ данным химреагентом и мерам оказания медицинской помощи при негативном воздействии на здоровье персонала.
· использовать в производстве химреагенты, не внесенные в Перечень, составленный в соответствии с установленным порядком по допуску к применению химических продуктов, предназначенных для использования при добыче и транспорте нефти (для Подрядчиков производящих работы и оказывающие услуги для предприятий добычи, транспортировки и подготовки нефти).

Подрядчик обязан до начала работ/оказания услуг представить Заказчику на каждый используемый химреагент копии указанных документов.

4.5.6.	Подрядчик самостоятельно несет ответственность за допущенные им при производстве работ/оказании услуг нарушения природоохранного, земельного, водного, лесного законодательства, законодательства об охране атмосферного воздуха, об отходах производства и потребления, а также по возмещению вреда, нанесенного по вине Подрядчика окружающей природной среде или ее компонентам.

Затраты Подрядчика по выплатам соответствующих штрафов, претензий, исков, внесению платежей за сверхлимитное загрязнение окружающей среды не подлежат возмещению Заказчиком.

4.5.7.	Предприятие, оказывающее услуги по сервисному обслуживанию трубопроводов/локализации и ликвидации последствий порывов трубопроводов при поступлении информации о порыве трубопровода обязуется своевременно приступить к ликвидации порывов, локализации и ликвидации последствий разлива нефти и нефтепродуктов в результате порывов трубопроводов с последующим вывозом и утилизацией образующихся нефте-, нефтепродуктосодержащих отходов или засолоненного грунта в соответствии с природоохранными требованиями РФ. При несвоевременной и некачественной ликвидации последствий разлива нефти и нефтепродуктов, подтоварной воды Подрядчик несет ответственность перед контролирующими органами.

4.5.8.	Предприятие, обслуживающее хозяйственно-бытовые очистные сооружения обязуется осуществлять контроль качества и количество сбрасываемых сточных вод с хозяйственно-бытовых очистных сооружений. Копию протокола количественного и качественного анализа ежемесячно представляет в службу ПБОТОС (или службу ООС) Заказчика.

[bookmark: _Toc187829121]4.6.	ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ. АЛКОГОЛЬ И НАРКОТИКИ.

[bookmark: _Toc187829122]4.6.1.	Подрядчик обязан не допускать к работе/оказанию услуг на объектах Заказчика работников с признаками алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также не допускать фактов употребления работниками алкоголя, наркотических средств, психотропных, новых потенциально опасных психоактивных, одурманивающих и иных вызывающих опьянение веществ.

Подрядчик обязан не допускать на Территорию Заказчика работников в состоянии опьянения

Во время пути следования работников Подрядчика к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика Подрядчик обязан ввести полный запрет употребления и провоза/проноса веществ, вызывающих опьянение, в транспортных средствах, а также на территории аэропортов, вокзалов, станций, и ознакомить своих работников с настоящим запретом. 

В случае выявления во время пути следования лиц в состоянии опьянения, дальнейшая транспортировка таких лиц к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика прекращается, данное лицо на Территорию Заказчика не допускается. При этом Подрядчик обязан компенсировать Заказчику убытки, понесенные в связи с выявлением во время пути следования работника Подрядчика/Субподрядчиков в состоянии опьянения, в том числе расходы по транспортировке данного лица.

Во время пребывания работников на территории объектов Заказчика, Территории Заказчика,  в период междусменного отдыха в вахтовых поселках, городках и общежитиях, а также в пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика,  Подрядчик обязан обеспечить недопустимость проноса, провоза, нахождения (за исключением  веществ,  необходимых  для осуществления производственной деятельности на территории объектов) и употребления веществ, вызывающих алкогольное, наркотическое или токсическое опьянение. 

В случае выявления в течение рабочей смены лиц с признаками алкогольного, наркотического или токсического опьянения, Подрядчик обязан незамедлительно отстранить таких лиц от работы в порядке, предусмотренном пунктом 4.6.2. настоящего Положения, а также немедленно уведомить о данном факте Заказчика. Заверенные копии соответствующих документов должны быть направлены Заказчику в течение 3-х дней.

4.6.2.	При визуальном обнаружении признаков алкогольного, наркотического или токсического опьянения работника при исполнении им своих трудовых обязанностей, Заказчик и/или Подрядчик должен отстранить от работы данного работника с составлением Акта о состоянии работника, отстраненного от работы (Приложение 3), а также предложить работнику пройти медицинский осмотр или освидетельствование и дать письменные объяснения по данному факту. 

При отказе работника от дачи объяснений и/или прохождения медицинского осмотра (освидетельствования) в акте делается соответствующая запись, удостоверяющая факт наличия визуальных признаков алкогольного, наркотического или токсического опьянения работника и отказ работника от дачи объяснений, и/или прохождения медицинского осмотра (освидетельствования). Данная запись заверяется не менее чем двумя подписями работников Заказчика и/или Подрядчика, охраны, или другими незаинтересованными лицами. Результаты медицинского осмотра (освидетельствования), а также письменные объяснения работника Подрядчика подлежат приложению к акту и с момента их составления становятся его неотъемлемой частью.

4.6.3. Фиксация фактов появления работника Подрядчика/Субподрядчика в состоянии опьянения, провоза, проноса или нахождения на Территории Заказчика, а также в пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, веществ, вызывающих опьянение, также может осуществляться любым из ниже перечисленных способов: медицинским осмотром или освидетельствованием, актами, составленными работниками Заказчика/Третьих лиц, привлекаемых Заказчиком по договорам оказания медицинских и/или охранных услуг и/или работниками Подрядчика (в том числе в случае отказа работника от прохождения медицинского осмотра или освидетельствования на состояние опьянения), письменными объяснениями работников Заказчика и/или Подрядчика, другими способами. 
Стороны договорились, что в случае обнаружения на Территории Заказчика работников Подрядчика/Субподрядчиков с признаками опьянения, третьи лица, привлекаемые   Заказчиком   по    договорам    оказания    охранных    услуг,    уполномочены 
направлять таких работников на медицинское освидетельствование.

4.6.4.	В случае выявления Заказчиком факта нахождения на объектах Заказчика,  в вахтовых поселках, городках и общежитиях работника Подрядчика (Субподрядчика) в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, проноса или нахождения на территории объекта Заказчика, веществ, вызывающих алкогольное, наркотическое или токсическое опьянение, Подрядчик уплачивает Заказчику штраф за каждый такой факт.

4.6.5.	Заказчик (в т.ч. работники службы безопасности, либо представители организаций, которым Заказчик делегировал это право) имеет право в любое время (в том числе во время и в местах межсменного отдыха и проезда в вахтовом транспорте) проверять исполнение Подрядчиком обязанностей, предусмотренных разделом 4.6. настоящих Требований. В случае возникновения у Заказчика подозрения о наличии на Объектах, вахтовом транспорте, местах межсменного отдыха, Территории Заказчика работников Подрядчика (Субподрядчика) в состоянии опьянения, Подрядчик обязан по требованию Заказчика незамедлительно отстранить от работы (принять меры по недопущению нахождения в месте пребывания) этих Работников.
 
4.6.6.	За каждый факт выявления Заказчиком нахождения в пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, работника Подрядчика/Субподрядчиков в состоянии опьянения Подрядчик обязуется выплатить Заказчику штраф в  размере 200 000,00 (Двести тысяч) рублей за первый факт, 1 000 000,00 (Один миллион) рублей за повторные факты в период действия Договора, но не более суммы Договора.

4.6.7. За каждый факт обнаружения алкогольных напитков, наркотиков или токсических веществ в транспорте (в т.ч. спецтехнике, самолете, вертолете), включая период смены вахт, в личных вещах работников Подрядчика/Субподрядчиков в жилых и производственных помещениях Подрядчика/Субподрядчиков на Территории Заказчика, в пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, Подрядчик обязуется выплатить Заказчику штраф в  размере 200 000,00 (Двести тысяч) рублей за первый факт, 1 000 000,00 (Один миллион) рублей за повторные факты в период действия Договора, но не более суммы Договора.

4.6.8. Подрядчик обязан за свой счет обеспечить демобилизацию с Территории Заказчика работников, появившихся на Территории Заказчика, в состоянии опьянения. 
4.6.9. Подрядчик/Субподрядчики обязан не допускать на Территорию Заказчика работников, которые были ранее демобилизованы с Территории Заказчика за нарушение антиалкогольной политики Заказчика или выявлены в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика.

Заказчик на  основании  письменного  запроса  Подрядчика  в  отношении  конкретного физического лица предоставляет информацию о наличии/отсутствии в отношении данного лица фактов демобилизации с Территории Заказчика за нарушение антиалкогольной политики или выявления в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика для недопущения повторного нахождения на Территории Заказчика данных лиц.

В случае обнаружения на Территории Заказчика работника Подрядчика/Субподрядчиков, который ранее был демобилизован с Территории Заказчика за нарушение антиалкогольной политики Заказчика или выявлен в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, Подрядчик уплачивает Заказчику штраф в  размере 50000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей за первый факт, 150000,00 (Сто пятьдесят тысяч) рублей за повторные случаи в период действия договора.

4.6.10. Фиксация факта нахождения на Территории Заказчика работника Подрядчика/Субподрядчиков, который ранее был демобилизован с Территории Заказчика за нарушение антиалкогольной политики Заказчика или выявлен в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, может осуществляться любым из ниже перечисленных способов: актами, составленными работниками Заказчика/третьих лиц, привлекаемых Заказчиком по договорам оказания медицинских и/или охранных услуг и/или работниками Подрядчика, письменными объяснениями работников Заказчика и/или Подрядчика, другими способами.

4.6.11. Подрядчик обязан за свой счет обеспечить демобилизацию с Территории Заказчика работников, которые были ранее демобилизованы с Территории Заказчика за нарушение антиалкогольной политики или выявлены в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика, не зависимо от того, в какой организации работали работники при первой демобилизации с Территории Заказчика или на момент выявления в состоянии опьянения во время пути следования к месту выполнения работ/оказания услуг на Территории Заказчика.

4.7. ПИТАНИЕ

4.7.1. В случае, когда в соответствии с условиями Договора Подрядчик обязан своими силами организовать на Объектах Заказчика питание своих работников, работников Заказчика и/или работников третьих лиц, Подрядчик и Субподрядчики в целях  недопущения       возникновения      и       распространения       инфекционных      и    
неинфекционных    заболеваний (отравлений) обязаны соблюдать действующие на момент заключения и исполнения Договора санитарно-гигиенические нормы и требования к размещению, устройству, планировке, санитарно-техническому состоянию, содержанию пунктов питания, условиям транспортировки, приемки, хранения, переработки, реализации продовольственного сырья и пищевых продуктов, технологическим процессам производства, а также к условиям труда, соблюдению правил личной гигиены работников, включая, но не ограничиваясь:
· Санитарные правила для предприятий общественного питания. СанПиН 42-123-5774-91, утв. Минздравом СССР 19.03.1991;
· СП 2.3.6.1066-01. 2.3.5. Предприятия торговли. Санитарно-эпидемиологические требования к организациям торговли и обороту в них продовольственного сырья и пищевых продуктов. Санитарно-эпидемиологические правила, утв. Главным государственным санитарным врачом РФ 06.09.2001;
· СП 2.3.6.1079-01. 2.3.6. Организации общественного питания. Санитарно-эпидемиологические требования к организациям общественного питания, изготовлению и оборотоспособности в них пищевых продуктов и продовольственного сырья. Санитарно-эпидемиологические правила", утв. Главным государственным санитарным врачом РФ 06.11.2001;
· СанПиН 2.3.2.1324-03. 2.3.2. Продовольственное сырье и пищевые продукты. Гигиенические требования к срокам годности и условиям хранения пищевых продуктов. Санитарно-эпидемиологические правила и нормативы, утв. Главным государственным врачом РФ 21.05.2003;
· ГОСТ 30390-2013. Межгосударственный стандарт. Услуги общественного питания. Продукция общественного питания, реализуемая населению. Общие технические условия", введеный в действие Приказом Росстандарта от 22.11.2013 N 1675-ст;
· СанПиН 2.1.4.1074-01. 2.1.4. Питьевая вода и водоснабжение населенных мест. Питьевая вода. Гигиенические требования к качеству воды централизованных систем питьевого водоснабжения. Контроль качества. Гигиенические требования к обеспечению безопасности систем горячего водоснабжения. Санитарно-эпидемиологические правила и нормативы, утв. Постановлением Главного государственного санитарного врача РФ от 26.09.2001 N 24.»
 
4.7.2. В случае если Подрядчик своими силами организовывает на Объектах Заказчика питание своих работников и/или работников третьих лиц (в том числе с привлечением Субподрядчиков), Подрядчик обязуется уведомлять Заказчика о начале работы каждого из пунктов питания в течение 10 календарных дней с момента начала работы пункта питания.

4.7.3. В случае проведения в отношении Подрядчика и/или Субподрядчика проверки уполномоченным государственным органом исполнительной власти на предмет установления причин и выявления условий возникновения и распространения инфекционных заболеваний и массовых неинфекционных заболеваний (отравлений), Подрядчик обязуется предоставить Заказчику акт или иной документ, составленный по результатам такой проверки (далее – Акт проверки), по запросу Заказчика в течение 3 рабочих дней с момента поступления такого запроса.

4.7.4. В случае выявления нарушения Подрядчиком требований, указанных в п. 4.7.1. настоящий Требований, не повлекших инфекционные заболевания и массовые неинфекционные заболевания (отравления) двух и более человек, установленные уполномоченным государственным органом исполнительной власти, Подрядчик уплачивает Заказчику штраф  в размере 50 000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей за каждый факт .

[bookmark: ТекстовоеПоле835]4.7.5. В случае выявления нарушения Подрядчиком требований п. 4.7.1 настоящих Требований, повлекших инфекционные заболевания и массовые неинфекционные заболевания (отравления) двух и более человек, установленные уполномоченным государственным органом исполнительной власти, а также в случае непредоставления в установленный срок Подрядчиком Заказчику Акта проверки, Подрядчик уплачивает Заказчику штраф  в размере 300000,00 (Триста тысяч) рублей за каждый факт .


4.8. ТРЕБОВАНИЯ К ОТЧЕТНОСТИ

4.8.1.	Подрядчик обязан ежеквартально представлять отчет (в произвольной форме) в подразделение ПБОТОС Заказчика о результатах работы (включая Субподрядчика (ов)) в области ПБОТОС за предыдущий отчетный период. Если иное не согласовано сторонами, в такой отчет включаются следующее: 
· все случаи производственного травматизма; 
· все инциденты, аварии, разливы, сверхнормативные выбросы, пожары, возгорания; 
· все дорожно-транспортные происшествия, относящиеся к тому периоду времени, когда Подрядчик выполнял работы/услуги для Компании, ОГ;
· факты Уведомления о необходимости принятия мер к улучшению или Уведомления о запрете, а также уведомление о планируемом судебном преследовании или ином судебном разбирательстве;
· информация о мерах направленных на улучшение условий труда, повышение уровня промышленной и пожарной безопасности, защиту окружающей среды,  о выполненных мероприятиях разработанных по итогам расследования происшествий.

Подрядчик принимает условие о праве Заказчика расторгать договор в случае нарушения  данных Требований в области промышленной и пожарной безопасности,  охраны труда  и окружающей среды к организациям, привлекаемым к работам и оказанию услуг на объектах Компании.

4.9. ТРЕБОВАНИЯ ПО ОПЕРАТИВНОМУ ИНФОРМИРОВАНИЮ ЗАКАЗЧИКА О ЧС (УГРОЗЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ), ПРОИСШЕСТВИЯХ.

4.9.1. Работники Подрядчика (Субподрядчика) при угрозе возникновения или возникновении ЧС/Происшествия на Объектах Заказчика обязаны незамедлительно позвонить дежурному оперативному отдела сбора и обработки информации службы гражданской обороны и чрезвычайным ситуациям Заказчика по телефону 8 (3952) 289-920, доб. 31-91 или мобильному телефону 8-914-013-86-29 и сообщить следующую информацию:
· фамилию, имя, отчество и должность работника передающего информацию;
· дату, время и место ЧС (угрозы возникновения) /Происшествия; 
· наименование Подрядчика/Субподрядчика, в рабочей среде которого обнаружено ЧС (угроза возникновения)/Происшествие; 
· краткое описание ЧС (угрозы возникновения) /Происшествия;
· сведения о наличии пострадавших, погибших;
· сведения о розливе нефти/нефтепродуктов (при наличии);
· возможный вариант развития обстановки;
· метеоусловия на момент возникновения ЧС (угрозы возникновения)/Происшествия.
4.9.2. Подрядчик в течение 1 (одного) часа с момента обнаружения ЧС (угрозы возникновения) /Происшествия обязан письменно информировать о ЧС (угрозе возникновения)/ Происшествии Заказчика.

4.10. ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ
Нарушение Подрядчиком/Субподрядчиком требований действующего законодательства РФ в области ПБОТОС, локальных нормативных документов Заказчика в области ПБОТОС, нарушения производственной и трудовой дисциплины, рассматриваются, как существенные нарушения условий договора и влекут за собой наложение штрафных санкций на Подрядчика/Субподрядчика, а также являются основанием для расторжения договора в одностороннем порядке со стороны Заказчика.
Несоблюдение требований по ПБОТОС Подрядчиком может служить основанием для прекращения договора согласно его условиям. Такое решение может приниматься на основании объективной информации уполномоченным руководителем Заказчика, принятие решения может быть инициировано службой ПБОТОС.
В случае нарушений в области ПБОТОС, допущенных Подрядчиком, Субподрядчиком (ками), третьими лицами, привлеченными Подрядчиком для выполнения Работ/Услуг, применяются штрафы  согласно Приложению к Договору «Штрафы за нарушения в области ПБОТОС», а также поименованные в тексте настоящего Приложения к договору. 

За иное нарушение Подрядчиком, Субподрядчиком (ками), третьими лицами, привлеченными Подрядчиком для выполнения Работ/Услуг требований настоящего Приложения к Договору, ответственность за которые не установлена настоящим Приложением к Договору или Приложением к Договору «Штрафы за нарушения в области ПБОТОС», Подрядчик уплачивает Заказчику штраф в размере 50000,00 (Пятьдесят тысяч) рублей за каждый факт нарушения.

	Заказчик	                                                          Подрядчик
	[bookmark: ТекстовоеПоле823] АО "ВЧНГ"    
	________________

	Заместитель генерального директора по снабжению
	Директор


	
[bookmark: ТекстовоеПоле825] _______    / Шелепугин М.А.
М.П.
	
 _______    / ________________
М.П.



	




Приложение 1
 к Стандартной оговорке
«Требования в области промышленной 
и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды 
к организациям, привлекаемым к работам и оказанию 
услуг на объектах Компании»

Акт приёма–передачи
учебного фильма «Обеспечение безопасности при производстве работ в охранных зонах ЛЭП. Действия в аварийных ситуациях»
г. Иркутск

[bookmark: ТекстовоеПоле879] АО "ВЧНГ" в лице Заместителя генерального директора по снабжению  Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 именуемое в дальнейшем «Заказчик», передало Учебный фильм «Обеспечение безопасности при производстве работ в охранных зонах ЛЭП. Действия в аварийных ситуациях» на цифровом носителе информации (CD)» ________________ в лице директора ________________, действующей на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Подрядчик».




		Заказчик	                                                                           Подрядчик
	 АО "ВЧНГ"    
	________________

	Заместитель генерального директора по снабжению
	Директор


	
 _______    / Шелепугин М.А.
М.П.
	
 _______    / ________________
М.П.



	



	





Приложение 2
 к Стандартной оговорке
«Требования в области промышленной 
и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды 
к организациям, привлекаемым к работам и оказанию 
услуг на объектах Компании»
Заявка №________
	
	на оказание специализированной (санитарно-авиационной) скорой медицинской помощи

	
	на неспециализированную авиационную эвакуацию по медицинским показаниям

	
	на неспециализированную эвакуацию автомобильным транспортом по медицинским показаниям


       * нужное отметить
1. Заявитель:_____________________________________________________________________
                        (наименование Подрядной (Субподрядной) организации)
2. Руководитель (ответственное лицо) заявителя: ____________________________________________________________________________________
(Ф.И.О., должность, наименование Подрядной (Субподрядной) организации, номер телефона)

3. Местонахождения больного: ___________________________________________________________
                                                                 (наименование производственного объекта ВЧНГКМ, ПСП, СДМ, ВИЧ)
4. Сведения о больном/пострадавшем:________________________________________________________ 
            (Ф.И.О., должность, наименование организации, пол, возраст)
4.1. Диагноз (полный):_______________________________________________________________	
4.2. Степень тяжести: ________________________________________________________________
4.3. Наличие документов больного/пострадавшего: паспорт, направление врача медпункта на месторождении:_____________________________________________________________________ 	
5. Показания к вызову специалиста:______________________________________________________ 	
6. Профиль специалиста (консультанта) или бригады:_______________________________________ 	
7. Местонахождение и степень готовности вертолётной площадки:__________________________________________________________________________	
8. Дополнительная информация:_________________________________________________________ 	

Представитель АО «ВЧНГ» *     	    	
(подпись)                               (И. О. Фамилия, должность, дата, время)
                                                                                            МП
Врач медпункта ВЖП **      	        	
(подпись)                               (И. О. Фамилия, должность, дата, время)
                                                                                          МП
Руководитель заявителя ***		        	
(подпись)                                (И.О. Фамилия, должность, дата, время)
                                                                                          МП
*  -  заполняет заместитель директора укрупненного нефтяного промысла (в его отсутствие работник его замещающий)
**   -  заполняет врач (в его отсутствие фельдшер) здравпункта ВЖП
***  -  заполняет представитель заявителя на ВЧНГКМ, ПСП, СДМ, ВИЧ 
СОГЛАСОВАНО В КАЧЕСТВЕ ФОРМЫ
	Заказчик	                                                                           Подрядчик
	 АО "ВЧНГ"    
	________________

	Заместитель генерального директора по снабжению
	Директор


	
 _______    / Шелепугин М.А.
М.П.
	
 _______    / ________________
М.П.



	





Приложение 3
 к Стандартной оговорке
«Требования в области промышленной 
и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды 
к организациям, привлекаемым к работам и оказанию 
услуг на объектах Компании»
АКТ
о состоянии работника, отстраненного от работы	
1. Дата составления акта (число, месяц, год): _____________________________________ 
2. Время составления акта (часы, минуты): ______________________________________ 
3. Место составления акта: ____________________________________________________ 
4. Фамилия, Имя, Отчество / должность (профессия) / место работы (организация) работника, отстраненного от работы
____________________________________________________________________________________
5. Фамилия, Имя, Отчество / должность лиц, составивших акт
_____________________________________________________________________________
6. Наличие критериев, дающих основание полагать, что работник находится в состоянии алкогольного опьянения:
· Запах алкоголя изо рта
· Неустойчивость позы
· Нарушение речи
· Выраженное дрожание пальцев рук
· Резкое изменение окраски кожных покровов лица
· Поведение, не соответствующее обстановке
· Наличие алкоголя в выдыхаемом воздухе, определяемое техническими средствами индикации, зарегистрированными и разрешенными для использования в медицинских целях и рекомендованными для проведения медицинского освидетельствования на состояние опьянения.
7. Краткое описание обстоятельств отстранения от работы: 
____________________________________________________________________________________
8. Работник, отстраненный от работы, с актом ознакомлен:
____________________________________________________________________________________
(подпись / дата)
9. Работник, отстраненный от работы, не понимает значение своих действий и обращенных к нему вопросов, в силу чего ознакомить его с актом непосредственно после составления не представилось возможным:____________________________________________________________
10. Подписи лиц, составивших акт: ____________________________________________________________________________________
(подпись / дата)
СОГЛАСОВАНО В КАЧЕСТВЕ ФОРМЫ
	Заказчик	                                                                           Подрядчик
	 АО "ВЧНГ"    
	________________

	Заместитель генерального директора по снабжению

	Директор



	 _______    / Шелепугин М.А.
М.П.
	 _______    / ________________
М.П.



	





[bookmark: ТекстовоеПоле447]Приложение 6.1
к ДОГОВОРУ № ________________от      

Акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенное наименование – АО «ВЧНГ»), именуемое в дальнейшем «ЗАКАЗЧИК», в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности №3 от 01.01.2020, с одной стороны и 
________________(сокращенное название - ________________), именуемое в дальнейшем «ПОДРЯДЧИК (по тексту Договора и Приложений именуемое «Покупатель», в лице Директора ________________, действующей на основании Устава, с другой стороны, вместе и по отдельности, именуемые в дальнейшем соответственно «СТОРОНЫ» и «СТОРОНА», заключили настоящее Приложение № 6.1 к договору №________________от __________ о нижеследующем:
ШТРАФЫ ЗА НАРУШЕНИЯ В ОБЛАСТИ ПБОТОС
Нижеуказанные штрафы применяются в случае нарушений в области ПБОТОС, допущенных ПОДРЯДЧИКОМ, ИСПОЛНИТЕЛЕМ, СУБПОДРЯДЧИКОМ(АМИ), ТРЕТЬИМИ ЛИЦАМИ, привлеченными ПОДРЯДЧИКОМ/ИСПОЛНИТЕЛЕМ для выполнения РАБОТ/УСЛУГ.

	№ п.п.
	
Нарушение
	Цена договора с учетом НДС, тыс. руб.

	
	
	≤100
	100 -
500
	500 -
2 000
	2 000 -
20 000
	20 000 - 
50 000
	>50 000

	
	
	Сумма штрафа, взыскиваемого за каждое выявленное  нарушение (тыс. руб.)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1
	Нарушение требований нормативных актов в области промышленной безопасности, охраны труда, охраны окружающей среды (за исключением нарушений, предусмотренных отдельными пунктами настоящего Перечня)
	5
	10
	15
	20
	30
	40

	2
	Несоблюдение требований пожарной безопасности (за исключением нарушений, предусмотренных п.п. 3 и 4 настоящего Перечня)
	5
	10
	15
	20
	30
	40

	3
	Нарушение требований промышленной и/или пожарной безопасности, повлекшее возникновение аварии и/или пожара/загорания и/или уничтожение или повреждение имущества Заказчика (независимо от титула владения)
	30
	50
	75
	100
	200
	500

	4
	Нарушение требований промышленной и/или пожарной безопасности, повлекшее возникновение аварии и/или пожара и причинение тяжкого вреда здоровью или смерть человека 
	50
	50
	75
	150
	250
	1000

	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	Неисполнение в установленный срок предписаний федерального надзорного органа и/или Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, в том числе  мероприятий, разработанных по результатам расследования происшествий (включая указанные в информационных листках «Молния», «Уроки, извлеченные из происшествий».
	10
	15
	20
	30
	50
	100

	6
	Сокрытие информации об авариях/пожарах/инцидентах/несчастных случаях
	50
	100
	300
	500
	750
	1250

	6.1
	Уведомление об авариях/пожарах/инцидентах/несчастных случаях с опозданием более чем на 24 часа с момента их обнаружения
	10
	20
	60
	100
	150
	250

	7
	Непредставление, предоставление с просрочкой более 1 суток отчета(тов), в области ПБОТОС, предусмотренных Договором 
	5
	10
	15
	20
	30
	40

	8
	Инциденты, аварии на объектах энергохозяйства, приведшие к отключению энергопотребителей/ повреждению энергооборудования, происшедшие по вине Подрядной/субподрядной организации на объектах и лицензионных участках Заказчика
	50
	75
	200
	1000
	1500
	2000

	9
	Инциденты, аварии на объектах энергохозяйства, не приведшие к отключению энергопотребителей, повреждению энергооборудования, происшедшие по вине Подрядной/субподрядной организации на объектах и лицензионных участках Заказчика
	40
	60
	100
	500
	1000
	1500

	











	
	
	
	
	
	
	

	10
	Механическое повреждение воздушных линий электропередач и/или подземных линий электропередач, происшедшее по вине Подрядной/субподрядной организации на объектах и лицензионных участках Заказчика. Обрыв воздушных линий электропередач и токопроводов, наезд транспортных средств, специальной и строительной техники на опору ЛЭП.
Обрыв подземных линий электропередач и токопроводов.
	1000

	11
	Механическое повреждение наземных и/или подземных коммуникаций (в том числе трубопроводов, емкостей), приведшее к их разгерметизации, происшедшее по вине Подрядной/субподрядной организации на объектах и лицензионных участках Заказчика 
	40
	60
	200
	400
	600
	800

	12
	Механическое повреждение наземных и/или подземных коммуникаций (в том числе трубопроводов, емкостей), не приведшее к их разгерметизации, происшедшее по вине Подрядной/субподрядной организации на производственных объектах и лицензионных участках Заказчика
	30
	50
	100
	300
	400
	500

	13
	Выполнение работ Подрядной/субподрядной организацией без оформления разрешительных документов, согласованных Заказчиком (разрешение на производство работ, акт-допуск, наряд-допуск и др.) 
	20
	40
	60
	80
	100
	150

	14
	Самовольное возобновление работ, выполнение которых было приостановлено представителем федерального надзорного органа и/или Заказчика
	10
	30
	100
	200
	300
	500

	15
	Нарушение требований по организации безопасного проведения работ повышенной опасности (за исключением нарушений, предусмотренных п. 10;11; 12 настоящего Перечня)
	20
	40
	50
	70
	80
	120

	












	
	
	
	
	
	
	

	16
	Привлечение Подрядной/субподрядной организацией для выполнения работ работников, не имеющих необходимой  квалификации, аттестации (включая обучение по программам пожарно-технического минимума), не прошедших необходимых инструктажей, не ознакомленных  с инструкциями, содержащими требования охраны труда, промышленной и пожарной безопасности, экологии, технологической дисциплины, не прошедших обязательных медицинских осмотров (предварительных - при поступлении на работу, периодических – в процессе работы, внеочередных - в соответствии с медицинскими рекомендациями обследования), обязательных психиатрических освидетельствований
	5
	10
	30
	40
	60
	80

	17
	Нарушение работником Подрядной/субподрядной организации Правил дорожного движения, Положения Компании «Система безопасной эксплуатации транспортных средств» 
	5 за каждое нарушение

	18
	ДТП по вине работника Подрядной/субподрядной организации с наличием пострадавшего 
	10 за каждое ДТП

	19
	ДТП по вине работника Подрядной/субподрядной организации с наличием погибшего или нескольких пострадавших с ВПТ (2-х и более) 
	40 за каждое ДТП, при повторе в течение 12 месяцев - расторжение договора

	20
	Сокрытие случая ДТП 
	60 за каждый выявленный случай сокрытия ДТП

	21
	Уничтожение или повреждение объектов дорожного хозяйства (шлагбаумы, дорожные знаки и т.п.), происшедшее по вине Подрядной/субподрядной организации на объектах и лицензионных участках Заказчика
	10
	20
	40
	60
	80
	100

	22
	Любое виновное действие (включая ДТП), совершенные работником Подрядной/субподрядной организации в состоянии алкогольного опьянения 
	500, но не более суммы договора

	23
	Любое виновное действие (включая ДТП), совершенные работником Подрядной/субподрядной повлекшее причинение тяжкого вреда здоровью человека (за каждый факт/за каждого работника)
	500, но не более суммы договора

	

	
	

	24
	Любое виновное действие, совершенное работником Подрядной/субподрядной организации, повлекшие смерть человека (за каждый факт/за каждого работника)
	1000, но не более суммы договора

	25
	Выполнение работ с грубыми нарушениями требований нормативных актов, запрещающих их выполнение (например: проведение спускоподъемных операций с неисправным индикатором веса; проведение спускоподъемных операций с неисправным ограничителем высоты подъема талевого блока; отсутствие согласования с организацией эксплуатирующей ЛЭП; отсутствие или неисправность ограничителя рабочих движений для автоматического отключения механизмов подъема, поворота и выдвижения стрелы на безопасном расстоянии от крана до проводов ЛЭП; неисправные грузозахватные приспособления и другие), за исключением нарушений, предусмотренных п.п. 11; 12 и 14 настоящего Перечня
	15
	30
	50
	100
	150
	300

	26
	Нарушение Подрядной/субподрядной организацией требований природоохранного законодательства, в том числе законодательства об охране окружающей среды, об охране атмосферного воздуха, земельного, лесного, водного законодательства, законодательства о недрах (за исключением нарушений, предусмотренных отдельными пунктами настоящего Перечня)
	10
	20
	40
	60
	80
	100

	27
	Разлив нефти, нефтепродуктов, подтоварной воды, скважинных жидкостей, кислоты, иных опасных веществ в пределах и/или за пределами промплощадки и/или места ведения работ, а также непринятие мер по немедленной ликвидации загрязнения
	10
	15
	50
	100
	300
	500

	28
	Нарушение правил пользования топливом, электрической и тепловой энергией, правил устройства электроустановок, эксплуатации электроустановок, топливо- и энергопотребляющих установок, тепловых сетей, объектов хранения, содержания, реализации и транспортировки энергоносителей, топлива и продуктов его переработки 
	10
	20
	50
	100
	150
	200

	29
	Выполнение работ вахтой/бригадой/сменой, не укомплектованной полным составом
	10
	20
	30
	50
	75
	100

	
	
	
	
	
	
	
	

	30
	Несоблюдение Подрядной/субподрядной организацией экологических, санитарно-эпидемиологических и иных требований при сборе, транспортировании, обработке, утилизации, обезвреживании, размещении отходов производства и потребления, а также требований к организации и содержанию мест временного накопления и хранения отходов
	10
	20
	60
	100
	150
	250

	31
	Самовольное снятие и/или перемещение плодородного слоя почвы, порча земель 
	15
	30
	50
	100
	150
	200

	32
	Загрязнение ледяного покрова водных объектов, водоохранных зон, акватории водных объектов отходами производства и потребления и/или вредными веществами
	15
	30
	50
	100
	150
	200

	33
	Несоблюдение установленных требований  при водозаборе из водных объектов либо сброс загрязненных вод (стоков) в водные объекты / на водосборные площади, несоблюдение требований к сбору и очистке сточных вод, условий договора на пользование водным объектом 
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	34
	Невыполнение обязанностей по содержанию и уборке рабочей площадки и прилегающей непосредственно к ней территории
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	35
	Обнаружение у работников Подрядной/субподрядной организации собак 
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	36
	Необеспечение Подрядной/субподрядной организацией рабочих мест работников:
– первичными средствами пожаротушения;
– средствами коллективной защиты;
– аптечками первой медицинской помощи;
– заземляющими устройствами;
– электроосвещением во взрывобезопасном исполнении;
- специальной одеждой, специальной обувью и СИЗ соответствующей вредным и опасным факторам выполняемых работ (огнестойкая специальная одежда, костюмы защиты от электрической дуги и тд);
– предупредительными знаками (плакатами, аншлагами и др.)
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	
	
	
	
	
	
	
	

	37
	Выполнение работ с неисправным и/или неиспытанным инструментом и оборудованием, не прошедшим в установленном порядке экспертизу и диагностику, техническое освидетельствование, техническое обслуживание, планово – предупредительный ремонт и/или неполное комплектование бригады необходимым инструментом и оборудованием 
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	38
	Порча лесных насаждений, незаконная рубка лесов, лесных насаждений 
	20
	40
	60
	100
	150
	200

	39
	Нарушение требований локальных нормативных актов Заказчика в области ПБОТОС, обязанность соблюдения которых предусмотрена Договором (за исключением нарушений, предусмотренных отдельными пунктами настоящего Перечня)
	10
	20
	30
	50
	80
	100

	40
	Направление/допуск к производству работ на производственных объектах и лицензионных участках Заказчика работников и/или транспорта Подрядчика/субподрядчика без оформленных в установленном Заказчиком порядке пропусков/допусков либо с недействительным пропуском, передача личного пропуска другим лицам, допуск на объекты Заказчика по личному пропуску иных лиц 
	5
	10
	20
	40
	60
	80

	
	
	
	
	
	
	
	

	41
	Пронос, провоз (включая попытку совершения указанных действий), хранение, распространение, транспортировка на территории Заказчика:
– взрывчатых веществ и взрывных устройств, радиоактивных, легковоспламеняющихся, отравляющих, ядовитых, сильнодействующих химически активных веществ, кроме случаев, санкционированных представителем Заказчика, при условии соблюдения установленных правил и норм безопасности при перевозке и хранении;
– огнестрельного, газового, пневматического, холодного оружия и боеприпасов к нему, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством РФ и с целью охоты (при предъявлении охотничьего билета, документов на оружие и разрешения на право охоты);
– запрещенных орудий лова рыбных запасов и дичи;
– иных запрещенных в гражданском обороте веществ и предметов
	15
	30
	50
	100
	150
	200

	42
	Сокрытие Подрядчиком/субподрядчиком  информации о случаях употребления, нахождения на производственных объектах и лицензионных участках Заказчика работников подрядной/субподрядной организации в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения и/или пронос/провоз (включая попытку совершения указанного действия), хранение веществ, вызывающих алкогольное, наркотическое, токсическое или иное опьянение, либо уведомление о них с опозданием более чем на 24 часа с момента обнаружения происшествия 
	200 за единичный случай, 1000 за повторные случаи в период действия договора, но не более суммы договора

	43
	Нахождение на производственных объектах и лицензионных участках Заказчика работников Подрядчика/субподрядчика в состоянии алкогольного, наркотического или токсического  опьянения и/или пронос/провоз (включая попытку совершения указанных действия), хранение веществ, вызывающих алкогольное, наркотическое, токсическое или иное опьянение
	200 за единичный случай, 1000 за повторные случаи в период действия договора, но не более суммы договора

	
	
	

	44
	Привлечение к выполнению работ иностранных граждан, не имеющих регистрации по месту пребывания/месту жительства и (или) не имеющих разрешения на трудовую деятельность на территории РФ, а равно при отсутствии разрешения на привлечение иностранной рабочей силы
	5
	10
	20
	30
	40
	50

	45
	Самовольное занятие земельных участков в границах землеотвода Заказчика
	10
	20
	50
	70
	100
	150

	46
	Самовольная добыча общераспространенных полезных ископаемых (в том числе песок, гравий, глина, торф, сапропель) в пределах землеотвода Заказчика
	15
	30
	50
	100
	150
	200

	47
	Самовольное подключение к сетям энергоснабжения Заказчика (за каждый факт)
	10
	20
	50
	100
	150
	200

	48
	Нарушение требований Стандарта «О пропускном и внутриобъектовом режимах» Заказчика, (за исключением нарушений, предусмотренных отдельными пунктами настоящего Перечня)
	10
	20
	30
	50
	80
	100

	49
	Совершение работниками Подрядной/субподрядной организации проноса (попытка провоза, проноса) на Объект или с Объекта товароматериальных ценностей (ТМЦ), горюче-смазочных материалов (ГСМ) без товаросопроводительных документов и/или по поддельным товаросопроводительным документам и/или по ненадлежащим образом оформленным товаросопроводительным документам
	20
	30
	40
	60
	80
	100

	50
	Не согласованное с Заказчиком уничтожение/повреждение материалов видеофиксации с целью сокрытия  обстоятельств происшествия
	15
	30
	50
	80
	100
	150

	
	
	
	
	
	
	
	

	Примечания:

	1. Штраф взыскивается за каждый факт нарушения.

	2. В случае, если установлено нарушение двумя и более работниками Подрядной организации, штраф взыскивается по факту (один факт соответствует нарушению одним работником). 

	3. В случае, если установлено несколько нарушений работниками Подрядной организации в рамках одного события/происшествия/ДТП, взыскивается сумма штрафов за каждый  факт нарушения.

	4. Штраф взыскивается сверх иных выплат, уплачиваемых в связи с причинением Заказчику убытков.

	5. По тексту Перечня понятием «работник Подрядной организации» охватывается перечень лиц, включая лиц, с которыми Подрядчик, контрагент Подрядчика заключил трудовой договор, гражданско-правовой договор, иные лица, которые выполняют для Подрядчика/контрагента Подрядчика работы  на объектах Заказчика.

	

	6. Подрядчик отвечает за нарушения Субподрядчиков, иных третьих лиц, выполняющих работы на производственных объектах или лицензионных участках Заказчика, как за свои собственные.

	7. В случае неоднократного совершения в течение шести месяцев одного и того же нарушения, указанного в настоящем Перечне, размер налагаемого штрафа увеличивается в 1,5 раза.

	8. Факт нарушения устанавливается актом, подписанным куратором договора, специалистом службы ПБОТОС и/или работником Заказчика, осуществляющего производственный контроль, либо третьим лицом, привлеченным Заказчиком для осуществления контроля (супервайзеры, лица осуществляющие технический надзор), и/или работниками предприятия, привлеченного для оказания охранных услуг, а также работником Подрядчика и/или представителем Подрядчика. Общее количество лиц, подписывающих акт, должно быть не менее двух человек.                                                                                                                                                             
В случае отказа работника Подрядчика от подписания акта, такой факт фиксируется в акте об отказе подписания и выявленных нарушениях и заверяется подписью свидетеля (-ей). Отказ работника Подрядчика от подписания акта не является препятствием для взыскания штрафа. Акт, оформленный в соответствии с настоящим пунктом, является достаточным основанием для предъявления претензии и взыскания штрафа.

	9. Кроме того, факт нарушения может быть подтвержден одним из следующих документов:

	- актом – предписанием куратора договора, специалистом ПБОТОС, специалиста Заказчика, осуществляющего производственный контроль,

	- актом расследования причин происшествия, составленного комиссией по расследованию причин происшествия Заказчика с участием представителей Подрядчика,

	- соответствующим актом или предписанием контролирующих и надзорных органов.

	10. В случае противоречий между условиями Договора и условиями настоящего Приложения применению подлежат условия настоящего Приложения.

	11. В случаях выявления представителями Подрядчика фактов нахождение на производственных объектах и лицензионных участках Заказчика работников Подрядчика/субпорядчика в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения и/или пронос/провоз (включая попытку совершения указанных действия), хранение веществ, вызывающих алкогольное, наркотическое, токсическое или иное опьянение, и своевременного сообщения о данных фактах в установленном п. 42 настоящего перечня порядке Заказчику, штрафные санкции к Подрядчику не применяются. 

	12. В случае неисполнения работниками Подрядных/субподрядных организаций требований действующего законодательства в области ПБОТОС и/или ЛНД Заказчика в области ПБОТОС, а также, если действия работников Подрядной/субподрядной организации  могут привести к возникновению аварии, инцидента, несчастного случая, пожара, ДТП, причинению ущерба имуществу Заказчика и окружающей среде, представители Заказчика вправе приостановить работу Подрядной/субподрядной организации и наложить на Подрядную организацию штрафные санкции.

	13. Нарушение Подрядчиком (Субподрядчиком) требований действующего законодательства в области ПБОТОС, ЛНД Заказчика в области ПБОТОС, нарушения производственной и трудовой дисциплины, предусмотренные настоящим Приложением рассматриваются как существенные нарушения условий договора и влекут за собой наложение штрафных санкций на Подрядчика, а также являются основанием для расторжения договора в одностороннем порядке со стороны Заказчика. 



	Заказчик	                                                                           Подрядчик
	

	АО «ВЧНГ»
	________________

	Заместитель генерального директора по снабжению 
 

	Директор 
 


	___________________ /Шелепугин М.А. 
	___________________ / ________________




Приложение № 7
к Договору № ________________от « ___» _________ 2020  г.

	
Акт приема-передачи документов, содержащих сведения конфиденциального характера

Мы, нижеподписавшиеся с одной стороны АО «ВЧНГ» в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г., с другой стороны «АвтоМет» в лице Директора ________________, действующей на основании Устава, составили настоящий Акт в том, что сторона       передала другой стороне       Конфиденциальную Информацию, в соответствии с заключенным Договором от __.__.2020 г. № 2322520/0416Д.
Перечень передаваемой Конфиденциальной Информации:
1.      
2.      
Данная информация передана на бумажных носителях, а также на магнитных носителях (при необходимости). На носители информации нанесен гриф конфиденциальности.
Настоящий акт составлен в двух экземплярах.

Согласовано в качестве формы


	
	Продавец:
АО «ВЧНГ»
Заместитель генерального директора 
по снабжению
	Покупатель:
________________
Директор

	                 
________________ Шелепугин М.А.
	
__________ ________________ 





Приложение № 8
к Договору № ________________от « ___» _________ 2020  г.

ФОРМА АКТА ПРИЁМА-ПЕРЕДАЧИ ЛОКАЛЬНЫХ НОРМАТИВНЫХ ДОКУМЕНТОВ КОМПАНИИ, ВВЕДЕННЫХ В ДЕЙСТВИЕ В АО «ВЧНГ», ЛОКАЛЬНЫХ НОРМАТИВНЫХ ДОКУМЕНТОВ АО «ВЧНГ»

Акт приёма-передачи локальных нормативных документов Компании[footnoteRef:1], введенных в действие в АО «ВЧНГ», локальных нормативных документов АО «ВЧНГ»  [1:  Компания – группа юридических лиц различных организационно-правовых форм, включая ПАО «НК «Роснефть», в отношении которых последнее прямо и/или косвенно выступает в качестве основного или преобладающего (участвующего) общества.] 


от «___»__________2020 г.                                                                                        г. Иркутск

АО «ВЧНГ» в лице Заместителя генерального директора по снабжению Шелепугина Михаила Александровича, действующего на основании Доверенности № 3 от 01.01.2020 г., именуемое в дальнейшем «Заказчик»[footnoteRef:2], передал локальные нормативные документы Компании, введенные в действие в АО «ВЧНГ», локальные нормативные документы АО «ВЧНГ» (далее – ЛНД) в соответствии с договором от ____________ № ________________на цифровом носителе информации (оптическом диске)/бумажном носителе ________________ в лице Директора ________________, действующей на основании Устава, именуемому в дальнейшем «Подрядчик». [2:  Наименования сторон приводятся в соответствии с условиями договора] 

Подрядчик осведомлен, что данная информация является интеллектуальной собственностью АО «ВЧНГ» и передается исключительно для служебного использования в рамках исполняемых работ (услуг) по вышеуказанному договору без права передачи третьим лицам, а также иным работникам Подрядчика, в чьи служебные обязанности не входит исполнение работ (услуг) по договору.
Перечень локальных нормативных документов Компании, введенных в действие в АО «ВЧНГ», локальных нормативных документов АО «ВЧНГ», переданных Подрядчику
		№ п/п
	Вид и наименование ЛНД
	Номер утверждения ЛНД
	Версия ЛНД
	Распорядительный документ АО «ВЧНГ» об утверждении, введении в действие ЛНД, внесении изменений в ЛНД

	1. ЛНД в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды, 
включая вопросы пожарной, противофонтанной безопасности, предупреждения и реагирования на чрезвычайные ситуации

	
	
	
	
	

	2. Иные ЛНД

	
	
	
	
	

	Продавец:
АО «ВЧНГ»
Заместитель генерального директора 
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________________
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________________ Шелепугин М.А.
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Приложение № 9
к Договору № ________________от « ___» _________ 2020  г.
  
Стандартная оговорка о соблюдении «Золотых правил безопасности труда» 

Покупатель при выполнении обязательств по Договору обязуется обеспечить соблюдение и выполнение требований памятки «Золотые правила безопасности труда» (Приложение № 10 к настоящему Договору).
Покупатель обязуется обеспечить доведение памятки «Золотые правила безопасности труда» до работников Покупателя и работников привлекаемых им субподрядных организаций одним из перечисленных способов или несколькими способами одновременно:
· посредством проведения вводного инструктажа с обязательной фиксацией прохождения такого инструктажа каждым работником;
· размещение текста памятки «Золотые правила безопасности труда» на информационных стендах для ознакомления;
· обеспечения работников информационными буклетами (предпочтительно карманного формата, для удобства ношения и использования на рабочих местах);
· демонстрации презентационных материалов;
· производства и демонстрации видео- и анимационных роликов;
· размещения памятки на собственном информационном ресурсе, обеспечивающем ознакомление работников.
Покупатель обязуется организовать и осуществлять контроль выполнения требований памятки «Золотые правила безопасности труда» собственными работниками и работниками организаций, привлекаемых для выполнения обязательств по Договору;
Покупатель обязуется при заключении договоров с субподрядными организациями для выполнения обязательств по Договору включать требования памятки «Золотые правила безопасности труда» в перечень передаваемых материалов;
Покупатель обязуется по требованию Продавца, направляемому не чаще чем 1 раз в 6 месяцев, проводить обучение персонала, привлекаемого для выполнения обязательств по Договору, в том числе персонала субподрядных организаций, требованиям памятки «Золотые правила безопасности труда». 
Требование о необходимости проведения обучения персонала Покупателя требованиям памятки «Золотые правила безопасности труда» направляется Продавцом заблаговременно в срок не позднее чем за 10 рабочих дней до начала планируемого обучения. Требование Продавца о необходимости проведения обучения должно включать в себя методические материалы, в соответствии с которыми планируется проведение обучения. По итогам проведения обучения Покупатель обязуется представить Продавцу лист ознакомления собственного персонала/персонала субподрядной организации с методическими материалами. 
Продавец имеет право самостоятельно проводить обучение персонала Покупателя и субподрядных организаций, привлекаемого для выполнения обязательств в рамках Договора, требованиям памятки «Золотые правила безопасности труда». Проведение такого обучения силами Продавца может осуществляться не чаще чем 1 раз в квартал. 
Продавец обязан уведомить Покупателя о запланированном проведении обучения персонала Покупателя и субподрядных организаций в срок не менее чем за 3 дней до начала проведения обучения. 
Покупатель обязуется обеспечить участие персонала, привлекаемого для выполнения обязательств по Договору, в том числе персонала субподрядных организаций, в организуемом Продавцом обучении требованиям памятки «Золотые правила безопасности труда». 
Продавец имеет право осуществлять контроль за соблюдением и выполнением требований настоящего Дополнительного соглашения в любое время в период действия Договора. 
За неисполнение или ненадлежащее исполнение требований настоящего Дополнительного соглашения Покупатель несет ответственность в соответствии с законодательством РФ.



	Продавец:
АО «ВЧНГ»
Заместитель генерального директора 
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________________ Шелепугин М.А.
	
__________ ________________ 




Приложение № 10
к Договору № ________________от « ___» _________ 2020  г.
	
ПАМЯТКА «ЗОЛОТЫЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ТРУДА»

[bookmark: _Toc512342298]1.	ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ
1. «Золотые правила безопасности труда» направлены на сохранение здоровья и жизни работников Компании и подрядных (субподрядных) организаций.
2. Требования «Золотых правил безопасности труда» обязательны для выполнения всеми работниками Компании и подрядных (субподрядных) организаций.
3. Руководители любого уровня обязаны организовать и лично осуществлять контроль исполнения требований «Золотых правил безопасности труда» работниками Компании и подрядных (субподрядных) организаций.
4. Все руководители работ несут полную ответственность за безопасную организацию работ в соответствии с требованиями «Золотых правил безопасности труда».
5. Несоблюдение требований «Золотых правил безопасности труда» является дисциплинарным проступком, который может повлечь за собой применение дисциплинарного взыскания (замечание, выговор, увольнение).
[bookmark: _Toc371437128][bookmark: _Toc371940968][bookmark: _Toc372038097][bookmark: _Toc512342299]  2.	ЛИДЕРСТВО
Я начинаю проведение работ, если:
1. Я оценил существующие опасности и предпринял меры по исключению/снижению их воздействия.
2. Я знаю порядок правильных действий в аварийных ситуациях.
3. Я прошел инструктаж перед началом работ.
4. Я обучен требованиям безопасности труда и оказанию первой помощи.
5. Я чувствую себя здоровым.
6. Я не нахожусь под воздействием алкогольных, наркотических и токсических веществ.
7. Я обеспечен необходимыми исправными средствами индивидуальной и/или коллективной защиты.
8. Я имею допуски/разрешения на проводимые работы и прошел обучение по мерам безопасности.
9. Я убедился, что территория проведения работ повышенной опасности (опасный участок) обозначена сигнальными лентами (ограждениями) и знаками безопасности.
10. Я убедился, что на территории проведения работ отсутствуют лица, не связанные с выполнением работы.
11. Я убедился, что обеспечено руководство и контроль работ.
12. Я убедился, что оборудование, механизмы, инструменты, устройства, приборы безопасности пригодны и исправны.

Я несу ответственность за свою собственную безопасность и безопасность окружающих меня людей.

Я знаю, что должен отказаться от производства работ, если существует угроза моей жизни и здоровью, и готов отказаться.

Я немедленно принимаю меры по остановке работы при возникновении угрозы жизни и здоровью людей.

Я работаю безопасно и призываю к безопасному труду своих коллег.
[bookmark: _Toc371437129][bookmark: _Toc371940969][bookmark: _Toc372038098][bookmark: _Toc512342300]3.	ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ПРОИЗВОДСТВА РАБОТ
[bookmark: _ИЗОЛЯЦИЯ_ИСТОЧНИКОВ_ЭНЕРГИИ][bookmark: _Toc512342301]3.1.	ИЗОЛЯЦИЯ ИСТОЧНИКОВ ЭНЕРГИИ
К любым работам можно приступать только в том случае, если:
1. Все источники энергии идентифицированы, изолированы, стравлены или разряжены;
2. Обеспечена соответствующая блокировка оборудования/механизмов с предупредительными табличками в точках отключения.
3. Проведена проверка (тест) надежности отключения.
Запрещается отключать блокировку и системы противопожарной защиты, снимать предупреждающие знаки, подключать оборудование к источникам энергии до полного завершения всех работ на оборудовании.
[bookmark: _Toc512342302]3.2.	РАБОТА ВБЛИЗИ ДВИЖУЩИХСЯ (ВРАЩАЮЩИХСЯ) ЧАСТЕЙ МЕХАНИЗМОВ
Движущиеся (вращающиеся) части в составе оборудования, аппаратов, механизмов должны эксплуатироваться при соблюдении следующих условий:
1. Обеспечено наличие ограждений, кожухов, защитных экранов, знаков безопасности и сигнальной окраски. 
2. Предусмотрена возможность быстрого отключения механизмов (при нештатных ситуациях).
Запрещена эксплуатация оборудования при отсутствии или неисправности защитных устройств и приспособлений.
[bookmark: _Toc371437130][bookmark: _Toc371940970][bookmark: _Toc372038099][bookmark: _Toc512342303]4.	ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ПРОИЗВОДСТВА ОТДЕЛЬНЫХ ВИДОВ РАБОТ
Требования, перечисленные ниже, являются дополнением к общим правилам безопасности производства работ, установленным в подразделе 3 памятки «Золотые правила безопасности труда».
[bookmark: _Toc371436733][bookmark: _Toc371437131][bookmark: _Toc371940883][bookmark: _Toc371940971][bookmark: _Toc372038100][bookmark: _Toc512342304][bookmark: _Toc371437132][bookmark: _Toc371940972][bookmark: _Toc372038101]4.1.	РАБОТЫ В ЗАМКНУТОМ ПРОСТРАНСТВЕ
Работы в замкнутом пространстве должны проводиться при соблюдении следующих условий:
1. Отсутствует приемлемый альтернативный способ выполнения работы без участия человека.
2. Заземлены емкости и оборудование, для которых это требование обязательно.
3. Обеспечен постоянный инструментальный контроль состояния воздушной среды.
4. Привлечены в установленном количестве страхующие и наблюдающие.
[bookmark: _Toc371437133][bookmark: _Toc371940973][bookmark: _Toc372038102][bookmark: _Toc512342305]Лица, работающие и входящие в замкнутое пространство, для отбора проб воздуха должны использовать автономный дыхательный аппарат или шланговый противогаз, средства подачи сигналов и страховки.

4.2.	ГАЗООПАСНЫЕ РАБОТЫ
Работы в условиях наличия или возможности выделения в воздух рабочей зоны взрывопожароопасных или вредных паров, газов и других веществ, а также работы при недостаточном содержании кислорода (менее 20%), в том числе проводимые внутри аппаратов, емкостей, колодцев, тоннелей, траншей, приямков и других аналогичных местах, должны проводиться при соблюдении следующих условий:
1. Количество исполнителей достаточно для безопасного выполнения задания и подстраховки – должно быть не менее 2 (двух) человек.
2. Обеспечен постоянный контроль состояния воздушной среды на рабочем месте и в опасной зоне.
3. Применены пригодные и проверенные СИЗОД.
4. Исключено попадание в зону проведения работ вредных и/или взрывопожароопасных веществ, в том числе из смежных технологических систем, а также изолированы возможные источники зажигания (в том числе запрещено наличие мобильных телефонов и иных устройств не во взрывозащищённом исполнении).
При возникновении нештатной ситуации газоопасные работы должны быть немедленно прекращены, а работники выведены из опасной зоны.
4.3. [bookmark: _Toc371437134][bookmark: _Toc371940974][bookmark: _Toc372038103][bookmark: _Toc512342306]ЗЕМЛЯНЫЕ РАБОТЫ
Работы, не относящиеся к работам в замкнутом пространстве и включающие производство ям, траншей и котлованов путем выемки грунта, должны проводиться при соблюдении следующих условий:
1. Выполнены крепления или откосы вертикальных стенок и обеспечен контроль за их устойчивостью.
2. Обеспечен визуальный контроль за неподвижностью грунта.
3. Изолированы все подземные коммуникации (трубопроводы, электрокабели и т. п.);
4. Привлечено не менее 2 (двух) исполнителей.
5. Котлованы и траншеи обеспечены защитным ограждением с предупредительными надписями, а в ночное время – сигнальным освещением.
Запрещено размещение извлекаемого грунта ближе 0,5 м от бровки.
4.4. [bookmark: _Toc371437135][bookmark: _Toc371940975][bookmark: _Toc372038104][bookmark: _Toc512342307]ОГНЕВЫЕ РАБОТЫ
Работы с применением открытого огня, искрообразованием и нагреванием до температуры воспламенения материалов и конструкций (электросварка, газосварка, бензино- и керосинорезательные работы, паяльные работы, механическая обработка металла с образованием искр и т. п.) должны проводиться при соблюдении следующих условий:
1. Место проведения работ подготовлено к их безопасному проведению, в том числе обеспечено необходимыми первичными средствами пожаротушения.
2. На месте проведения работ исключено попадание извне взрывопожароопасных веществ.
3. Обеспечен постоянный контроль за состоянием воздушной среды на месте проведения огневых работ.
По окончании работ должен быть организован контроль за местом проведения работ не менее 3-х часов.
[bookmark: _Toc371437136][bookmark: _Toc371940976][bookmark: _Toc372038105][bookmark: _Toc512342308]4.5.	РАБОТЫ НА ВЫСОТЕ
Работа на высоте более 1,8 м должна выполняться при соблюдении следующих условий: 
1. Рабочая площадка оборудована ограждением, обеспечены безопасные подъем и спуск.
2. В случае отсутствия ограждения применено страховочное оборудование, исправность которого проверена.
3. Поверхность настила рабочих площадок исключает скольжение.
Каждая работа на высоте менее 1,8 м должна выполняться после принятия необходимых мер, исключающих падение.
Запрещены работы на высоте:
1. При скорости ветра:
· 15 м/с и более - для всех работ; 
· 12,5 м/с и более - для работ по замеру уровней и отбору проб нефтепродуктов в резервуарах ручным способом;
· 10 м/с и более - для монтажа-демонтажа конструкций.
2. При обледенении.
3. При грозе.
[bookmark: _Toc371437137][bookmark: _Toc371940977][bookmark: _Toc372038106][bookmark: _Toc512342309]4.6.	ГРУЗОПОДЪЕМНЫЕ ОПЕРАЦИИ
Грузоподъемные операции, с применением кранов, лебедок, механических подъемных устройств, грузозахватных приспособлений, должны проводиться при соблюдении следующих условий:
1. Грузоподъемные механизмы и оборудование прошли техническое освидетельствование и допущены к эксплуатации.
2. Вес груза не превышает допустимой рабочей нагрузки грузоподъемного и грузозахватного оборудования.
3. Все приборы безопасности (ограничители, указатели, регистраторы) включены и исправны.
4. Перед выполнением каждой грузоподъемной операции проведен визуальный осмотр исправности грузоподъемных и грузозахватных механизмов и оборудования, правильности безопасной установки грузоподъемного механизма.
Запрещено:
1. Перемещать груз при нахождении под ним людей.
2. Стоять в опасной зоне, а также под стрелой при ее подъеме и опускании.
3. Перемещать людей и грузы механизмами, не предназначенными для данных целей.
4. Поднимать неправильно застропованный груз.

[bookmark: _Toc371437138][bookmark: _Toc371940978][bookmark: _Toc372038107][bookmark: _Toc512342310]4.7.	БЕЗОПАСНОСТЬ ДОРОЖНОГО ДВИЖЕНИЯ
Все транспортные средства должны эксплуатироваться при соблюдении следующих условий:
1. Транспортные средства прошли предрейсовый осмотр и периодическое техобслуживание.
2. Количество пассажиров и характеристики перевозимых грузов соответствуют техническим условиям завода – изготовителя транспортного средства.
3. Используются шины, соответствующие сезону.
4. Ремни безопасности исправны и используются водителем и всеми пассажирами.
5. Включены фары ближнего света и/или ходовые огни.
6. Водители прошли предрейсовый медосмотр, не имеют медицинских противопоказаний, не находятся под воздействием алкоголя, наркотических (токсических) веществ или медицинских препаратов, и не испытывают усталость.
Водителям во время движения транспортных средств запрещено:
1. Использовать любые, в том числе мобильные средства связи.
2. Нарушать установленные ограничения скорости.
Руководителям и пассажирам в любых условиях запрещено требовать от водителей каких-либо действий в нарушение ПДД.

[bookmark: _Toc371437140][bookmark: _Toc371940980][bookmark: _Toc372038109][bookmark: _Toc512342311]4.8.	РАБОТА НА ЛЬДУ И ДВИЖЕНИЕ ПО ЛЕДОВЫМ ПЕРЕПРАВАМ
Работа на льду должна выполняться при соблюдении следующих условий:
1. Инструментально проверена толщина льда и обозначены разрешенные участки работ.
2. Привлечено не менее 2 (двух) исполнителей.
3. Все исполнители работ одеты в спасательные жилеты.
4. Обеспечено наличие необходимых средств для спасения человека на льду.
Движение по ледовым переправам должно быть организовано следующим образом:
1. Пассажиры высажены перед въездом на лёд.
2. Транспортные средства двигаются в один ряд на дистанции не менее 30 м.
3. Скорость при въезде на переправу не более 10 км/ч, при движении не более 20 км/ч.
4. Двери кабин открыты.
5. Ремни безопасности отстегнуты.
6. Обозначен маршрут, имеющий указатели о максимально допустимой грузоподъемности ледовой переправы.
Запрещены какие-либо остановки на ледовой переправе.
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